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NR. 9 8. NOVEMBRIL 1937 XXI AASTAKÄIK 

A r n o l d T o n s k a 

(PCtwwe hariti abUv uita võimisest pjat^est 
J o o n i genera ts ioon i võ i t l uses t j a t u l e v a s e s t j u h t k o n n a s t . 

K ÄESOLEV AJASTU on põnevusrikas nii rahvus

vahelises kui ka meie omariikluse elus. Kui 
lugeda ajaloo viimaseks suurimaks etapiks Maa

ilmasõda, siis sellele järgnev periood on väsimuse ja 
puhkeaeg. Maailmasõjale järgnev õhkkond tõstis kõr

gele demokraatialipu maailmavaatelises ja riiklikus 
mõtlemissüsteemis. Nüüd aga ähvardab demokraatiat 
üheltpoolt fašism ja teisalt kommunism. 

Kuidas säilitada selles võitluses demokraatiat, see 
on väikeriikide eluküsimus. Seepärast kaasaegse demo

kraatliku kasvatuse eesmärk peab olema kodaniku kas

vatamine tervikliku rahvusluse suunas. Kui vahest de

mokraatia põeb kriisi, siis on see juhtkonna kriis. 
Juhid vahelduvad. Uus generatsioon kutsub etteotsa 
uue juhtkonna. See on arengulooline paratamatus. 
Kui meie tänane juhtkond on hõbepäine ja väsimus 
vaevab töösangareid, k u i d a s loome siis juhtkonna 
järelpõlve? Tuleb küsida: k u s t võtame endile tu

levase juhtkonna? Edasi: kas noor haritlaskond on 
antud momendil k ü p s avaliku elu juhtimiseks ? 

Need küsimused on küllalt problemaatilised, mis 
sunnivad .meid analüüsima tänapäeva haritlaskonna 
mentaliteeti, t a vaimset palet ja taotlusi. 

Kõigepealt küsime: ke d a mõelda noore generat

siooni all? Vastuse andmine on raske. Tegelikult 
„noor" ja „vana" on vaieldavad mõisted ja tõmmata 
siin kindlaid piire, on võimatu. 

Väliselt piiritledes mõtleme noore generatsiooni 
all 25—30 aastate vahelist sugupõlve. Seda rõhutab 
ka kaasaegse tõusva generatsiooni üks prohveteid Lää

nes, E. Günther G r ü n d e 1 oma „Noore generatsiooni 
läkituses" (vt. „Die Sendung der Jünger Generation", 

Ihk. 4). Kuid noore generatsiooni mõistet ei tule siiski 
piiritleda niivõrd aastatega, kuivõrd just vaimsusega 
ja ideoloogiaga. 

* 

TAVALISELT nooruri hingelaad on rahutu. See

pärast on k a noore generatsiooni ideoloogia põhi

laadilt radikaalne. Vanem sugupõlv sellevastu on 
alalhoidlik •**■? konservatiivne. Kuigi konservatismil ava

likus elus võib olla oma osatähtsus, nagu näeme seda 
kujukalt klassilise demokraatia maal, Inglismaal, siiski 
a r e n g u t kannajb r a d i k a l i s m . 

Viimase all ei tarvitse alati mõelda purustavat ja 
revolutsioonilist tegevust, kuigi ei saa ka salata, 
et 1905. a. revolutsioonil on oma tähendus Eesti oma

riigi kujunemisloos. 
Mis põhjustab generatsoonide vahelise võitluse? 
Noor generatsioon, kelle juhtkonna all tavaliselt 

mõtleme noort haritlaskonda, põeb ala väär sus tunnet. 
Noor sugupõlv seisab suurelt osalt hooldamise all. Nii 
näit. enamik üliõpilaskonnast hangib endale majandus

likku sissetulekut kas otseselt vanemailt või teistelt 
lähedasilt vanema generatsiooni esindajailt. Viimaste 
aastate terav võistlus tegevusalade otsimisel sunnib 
kaasaegset üliõpilast resp. noort haritlaskonda vege

teerima rida aastaid, enne kui t a õnnelikul juhul leiab 
elamisväärse teenistuskoha, rääkimata sobivast tema 
eelharidusele. 

Noor haritlane kannatab seega ka hingeliselt. 
Esmajoones on riivatud t a enesetunne. Üliõpilaste tor

mljooks nn. kojameeste kohtadele ei ole tühipaljas ka

rikatuur, vaid meie Õppeasutiste juhatajad võiksid sel 
alal esitada päris, huvitavaid andmeid. FIM muutub 
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veelgi pessimistlikumaks, kui jälgida pidevalt ajakir

jandust. Ka see toob statistilist materjali haritlaste 
üleküllusest akadeemilistel tegevusaladel. 

Tegelik elu kasvatab ja häälestab meie noore su

gupõlve pessimistlikult. Teiste sõnadega: ta ruineerib 
meie tulevase juhtkonna. Pessimistlik ellusuhtumine 
hävitab aga usu ja usalduse noores generatsioonis meie 
rahva ja riigi tulevikku. Sellised tendentsid on aga 
kahjustavad ajal, mil tahetakse näha meie rahvusluse 
uuestisündi. 

Selles noorpõlve pessimistlikus ellusuhtumises pei

tub ka generatsioonide vahelise võitluse algidu. Kui 
noorpõlv jõuab oma alaväärsuskompleksi teadvuseni, 
sealt peale algab ka generatsioonide vaheline võitlus, 
kas passiivsel või aktiivsel kujul. 

Moodne individuaalpsühholoogia eesotsas Adleri 
kooliga vihjab sellele, et alaväärsuskompleks on suu

reks tõuketeguriks isikliku elueesmärgi energilisemal 
taotelul. Alaväärsuskompleks võib rekompenseeruda, 
see võib muutuda loovate jõudude teenistuses. Tehkem 
siit loogiline järeldus: kui meie noor haritlaskond resp. 
üliõpilaspere tegelikult ühiskondlikus eluprotsessis 
asub ooteasendis, siis t a alaväärtuskompleks individu

aalpsühholoogiliselt peab kiiremalt õilistuma. 

TÄNAPÄEVA noor haritlane on pidanud generat

sioonide vahelist võitlust passiivsel kujul, leiva

kanika pärast. Kui kirjandus tahab olla tege

liku elu kajastaja, siis aasta tagasi ilmunud A. Jakobson 
romaanis „Vana kaardivägi" iseloomustab tänapäeva 
üliõpilast järgnevais värves: „Ei midagi juhuslikku, 
midagi ülearust, mis võiks kahjuks tulla noore inimese 
algavale karjäärile, ülikoolimaks on kallis, seepärast 
tuleb tuupida kogu jõuga; leivakilo maksab palju, 
sestap närigem iga suutäis läbi hästi põhjalikult... 
Organiseerunudki on nad ainuüksi' targasti kaalutle

des. Et umbes nõnda, et noh — on kasulik. Uks vi

listlane on kliinikujuht siin linnas, see seal, kolmas kus

kil kolmandas kohas . . . Aga samas: Kui täna või 
homme Toompealt dekreet tuleks, et kohtadele saaks 
ainult kõikjalt kõrvalseisjad, need nõndanimetatud 
„metsikud", siis astuks enamik ühegi kõhkluseta kon

ventidest ja seltsidest välja." 
Nn nähakse ja hinnatakse tänapäeva noort harit

laskonda kirjanduses. 
Siinkohal tahame küll rõhutada noore haritlas

konna kaitseks, et selgrootus kirjanduses on liialdatud. 
Kui vaadelda tänapäeva üliõpilast, siis, tõsi küll, 

temagi mõttelaadis on ju veel palju väikekodanlikku 
omaette nokitsemist. Eriti märkame seda nn. p õ h i 

mõtteliste" organiseerimatute juures. Erak noor harit

lane võib küll saada kunagi soodsal võimalusel oma 
eriala „spetsiks", kuid ta jääb eluvõõraks ja hingetuks, 
keda ei saa võtta kriitilise silmaringiga juhtkonnana. 
Selleks ta mõttemaailm on liialt ahtapiiriline, tal puu

dub läbimõeldud maailmavaade. Kuid selline element 
on alati kaalukeeleks ühiskondlikkude voolude päeva

poliitilises võitluses. See on tänurikas söödamaa iga

sugusele propagandale, ütleb moodne massipsühholoo

gia. 
Materialistlikke mõttesuundi paneme tähele ka 

noore haritlase juures organisatsiooni valikul. Alati 
ei küsita selle järele, kas ta sobib orgi kaasvõitlejatega 
või mitte ja milline vaimsus õhkub orgi seinte vahelt. 
Sageli on vaid organiseerimise põhjuseks vilistlaskonna 
jõukus ja protektsiooni vajadus. See mõttesuund pi

durdab aga indiviidi algatusvõimet ja tööindu. Noo

rest haritlasest võib sel juhul saada haiglane unistaja, 
kes ootab oma eksistentsi lahenemist vaid teiste kaudu. 

Mis on soodustanud sellist materialistlikku mõtte

laadi? Kahtlemata meie senise haridus ja sotsiaal

poliitika ebastabiilsus. Vastutus suuremalt osalt lan

geb vanempõlvele, kes oma lihast ja verest võrsunud 
uuele generatsioonile ei taha luua väärilisi elamisvõi

malusi. 
Võtame asjaolusid üksikult. Kas meil ei ole kor

duvalt juhitud noorema generatsiooni ridadest tähele

panu sellele, et tehtagu lõpp kõrgepalgalistele mitme

kohapidamistele ? Kas meil tänapäeval ei leidu küllalt 
jõukaid kodanikke, kes kinnisvarade omamisele vaata

mata hoiavad käes kohti nii riiklikes kui ka eraette

võtteis ? 
Ja noor generatsioon, kellel on õigus nõuda tööd, 

peab enneaegselt raugastuma. 
Sageli tullakse vanema generatsiooni ridadest väi

tega, et noorpõlvel puuduvad kogemused, praktika. 
Kust võttis siis kaasaegne vanempõlv vene koolist tul

les kogemused? Või omas ta neid tõesti sündides? 
Noorele haritlaskonnale tuleb teha vabad kohad 

kättesaadavaks avaliku kuulutamise kaudu. Amet

konna aparatuuri täitmine sündigu vaba võistluse teel, 
nagu nõudis seda omal ajal meie noorema juriidilise 
generatsiooni esindaja prof. A. TõeleidKliiman. Kva

liteet ja paremik peab pääsema esiplaanile. Seda on 
vaja eriti ajajärgul, mü kodaniku meelsuse kasvata

misel rõhutatakse ideelist momenti. Pealegi on vaja

lik tunnustada ka psühholoogilisi seadusi. 
Psühholoogiliselt on tõestatud, et inimene 50—60 

aastais hakkab näitama raugastamistendentse. Ta 
töövõime ja loomis jõud kahaneb. Sõnaga: t a muutub 
šablooniks. Seda mitte üksnes füüsiliselt, vaid ka 
vaimselt. Nii rida tuntud mõtteteadlasi väidavad, et 
vanempõlve mõttemaailmas esinevad lapsestumisten

dentsid. Töö loovat mõtet kannab nauding ja võimu

ihakäsklusprintsüp. 
Kui meie noorele generatsioonile omal ajal heideti 

ette, et ta põlgab füüsilist tööd, siis see on osutunud 
tänapäeval ekslikuks. Noorpõlv võtab kõikjal oma 
tööd ja kohustusi tõsiselt ja väärikalt. Viimasest või

vad kõnelda niihästi meie raudtee, sõjaväe, kui ka po

litsei asutised, kuhu viimasel ajal komplekteeritud 
nooremaid haritlasjõude. 

• • . • ■ * ■ ' . 
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KUIDAS siis saavutab noor haritlasgeneratsioon 
oma a s e n d i eluprotsessis ? Rasked majan
duslikud tingimused üksnes veel ei vii uut sugu

põlve avalikus elus esiridadesse, kui selleks puuduvad 
psühholoogilised eeldused ja sotsiaalsed võimalused. 
Kuigi meie üliõpilaskond on organiseerunud ja organi
seeritud iseseisvuse aastate jooksul, siiski tal puudub 
k i n d l a k u j u l i n e i d e o l o o g i a , millest hoovaks 
välja alati värskendavat vaimu, küsimata sellest, kes 
seisavad akadeemilise juhtkonna ridades. 

Meie senine organiseeritud üliõpilaskond on pida
nud oma põhiideaaliks r a h v u s l u s t . Aga just 
noore generatsiooni rahvusliku ideoloogia puudumine 
fikseeritud kujul on tekitanud mõttetuid ja viljatuid 
intriige noores organiseeritud haritlaskonnas. Tahak
sime südamest loota, et uus kehtima hakkav ülikoo
lide seadus vähemalt selles osas rahuldab üliõpilasi, 
vältides konvendisüsteemiga senised tühised intriigid. 

Kui on kadunud separatism ja lahkhelid vanemas 
generatsioonis, siis ammugi need ei tohi olla noores su
gupõlves, üliõpilaskonnas tuleb rõhutada korporatiiv
set mõtlemisvüsi. Korporatiivne mõtlemisviis tähen
daks esmajoones akadeemilist ühistunnet, vendlust, 
sõprust ja aumõistet. Tahame loota, et uuest seadu
sest kasvab välja noore haritlaskonna kindlakujulise 
rahvusliku ideoloogia alus. R a h v u s l u s sõna tõsi
ses mõttes ei tohi kujuneda noore haritlaskonna ideo
loogiana mingiks mehaaniliseks mängurüstaks, kus 
helipala valik oleneb väntaja maitsest. 

Kuigi noor haritlaskond organiseeritud üliõpilas
konnana on taotlenud rahvuslikke sihtjooni, siiski ei 
saa salata, et mineviku päevil mõnikord on see viinud 
välja huraapatriotismini ja teisalt „kriitilise rahvus
luse" rõhutamisel ka kosmopolitismini. 

Ei saa jä t t a silmapaari vahele ka praeguses üli
õpilaskonnas esinevaid kurbi asjaolusid, kus separatist-
(ikku meeleolu luuakse kunstlikult. Peaks jõutama 
veendele, et akadeemilise kodaniku mõiste tähendab 
enam, kui päritolu arvestamine, kas üliõpilane on en
dise nimetusega „seltsist" või „korpist". Akadeemi
line mõtlemisviis tähendab enam kui teha küsimust, 
kes viibivad antud momendil üliõpilaskonna eesotsas. 

* 

MIKS MEIE noor haritlaskond pole saavutanud 
j u h i osa avalikus elus, see on tingitud ta 

konkreetsete sihtide ähmasusest ja selgusetu
sest. R a h v u s l i k i d e o l o o g i a ja r a h v u s l i k 
p r o g r a m m tuleb töötada välja nii, et see haaraks 
laialdaste rahvakihtide tähelepanu. Teiseks suurimaks 

S O O G I S A A 

puuduseks noore haritlasgeneratsioon! huvide kaitsmi
sel on ta idealismi ja aatelisuse verevaesus. 

Meie vanem sugupõlv juhtis avaliku elu karidele 
oma liigselt materialistliku ja egoistliku eluvaatega. 
Nüüdisaegne avalik elu tahab olla häälestatud ideeli
selt, kuid orgaaniliseks tervikuks võib muutuda see 
ainult siis, kui ka noor haritlaskond sellele sekundeerib 
aktiivsemalt. 

Vähe on noorpõlve kaasalöömisest ainult rahvus
likus kõnelennus 24. veebr. E t noor haritlaskond ak
tiivsemalt tuksleks kaasa rahvuslikele üritustele, sel
leks on vaja esmajoones suurimat mõistmist vanempõl-
velt noore generatsiooni hädadest. J a edasi: noor ge
neratsioon tuleb kasvatada u u e s v a i m u s . E t 
kaoks noorpõlves vanempõlvelt pärandatud materialist
lik eluvaade ja saamahimu, selleks võtku vanempõlv 
ennekõiki revideerimisele iseennast. Uus e e s k u j u 
mõjub paremini. Siis on loota ka tänapäeva haritlas
konna isiklikku elureformi. 

Teisalt seisneb noore haritlaskonna kurbmäng veel 
selles, et t a on liigselt kaine ja passiivne. Vaja on 
suurimat huviküllust avaliku elu probleemide vastu. 
Kui suudetakse tõmmata kaasa meie akadeemiline 
noorpõlv ja ära tada ta rahvuslike ürituste teenistusse 
seniselt aktiivsemal kujul, siis tänane riigijuhtkond 
täidaks meie rahvusliku liikumise ajaloo suurima üles
ande. 

Kuidas teostub m u r r a n g noore generatsiooni 
ellusuhtumises, kuidas ta vabaneb oma loidusest? Kui 
noorpõlv tahab olla enam kui vanempõlv, kui t a tahab 
lüüa vanempõlve kvalitatiivsete ja moraalsete väärtus
tega, mida peab ta siis tegema? 

Esmajoones muidugi on vajalik noorsoo rahvus
lik ideoloogia, mis kasvaks välja noorest haritlaskon
nast spontaanselt ja orgaanilise tervikuna. 

Senine noore haritlaskonna võitlus rahvusluse 
lipu all on olnud kunstlik ja kahvatu. Vähemalt see 
tunne pole kunagi küüninud sellise lainetuseni nagu 
meie esimene rahvuslik ärkamisaeg, nooreestlus, Va
badussõda. Need meie rahvusliku liikumise ajaloo 
väljapaistvad tõrviktuled sündisid ühiskondlik-spon-
taanselt. 

Kül tänane noor haritlaskond põeb üleprodukt
siooni tõttu ennekuulmatut kriisi, nii materiaalselt 
kui psüühiliselt, siis tuleb kiiremas korras töötada 
välja uus elujaatav noore generatsiooni rahvuslik pro
gramm, mis baseeruks meie riikliku ülesehitustöö vai
mus. Meie noor haritlaskond võib saavutada ühiskon
nas väärika asendi j a kujuneda avaliku elu tulevaseks 

- „KGIT" I 
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Rektori ametirüü 
Tjwtu (Ulik&aLL ^aamutuk&gjis leiduaad cmdmjtd 

Ülikoolide seadusesse on voetud paragrahv, 
mis näeb ette ülikooli rektorile ja ülikooli valit
suse liikmeile ametiriietuse kandmist pidulikel 
juhtudel. 

Nagu haridusminister A. J a a k s o n oma 
jutuajamisel uue seaduse kohta märkis, püüab 
see moodus tõsta ülikooli prestiiži. 

Kuna sealjuures on arvata, et ametiriietusega 
tahetakse ka vanu traditsioone taaselustada, siis 
on huvitav märkida neid andmeid, mis leiduvad 
Tartu Ülikooli raamatukogus ajaloolisest ameti-
rüüst. 

Peab ütlema, et meil on säilinud õige napid 
andmed Tartu Ülikooli rektori ametiriietusest. 
Üksikud andmed tõendavad vaidlematult nime
tatud riietuse olemasolu, lähim kirjeldus aga 
puudub või on siis katkendlik. 

juhtkonnaks, kül temas võtab maad korporatiivne 
vaim, akadeemiline ühistunne. 

See ei tähenda veel sugugi pealepandud seisukoh
tade sajaprotsendilist jaatamist, nn. tasalülitamist. 
Kriitiline asjalik meel ja kindel selgroog on alati kand
nud arengumotet. Äga see ei tohi lõhkuda ja hävitada 
meie kõrgemaid paleusi ja ideaale. Noor haritlaskond 
kujuneb omaette jõuks, kui ta omab selgekujulise ideo
loogia, mis oma organisatsiooni, mentaliteedi ja juht
konna erinevuse peale vaatamata taotleb noore gene
ratsiooni eesmärke. Ei saa ennem süüdistada ja 
hukka mõista vanempõlve, kui ise ei anta midagi u u t 
ja p a r e m a t . Kui generatsioonidevaheline võitlus 
peaks toimuma ainult materialistlikul alusel, siis sei
same peatselt tõsiasja ees, nagu väidab tuntud sotsio
loog R. M i c h e l a oma teoses „Žur Soziologie des 
Parteiwesens in def modernen Demokratie": „01eviku 
revolutsionäärid on tulevased reaktsionäärid." 

Meie noor haritlaskond ei ole senini peagu kunagi 
tundnud huvi aktiivselt kaasa lüüa avaliku elu aree
nil. Selleks on tal puudunud aeg akadeemilise töö kõr
val. Kuna „igavene tudeng" on vaid magus mineviku 
muusika, siis akadeemiline töö on kujunenud tervist-
kurnavaks rekordiliseks tuupimiseks, mida sooritatakse 
närveldavas õhkkonnas. Meil on kujunenud mehaa
niline ja standariseeritud üliõpilastüüp. 

Kõige täielikumad andmed Tartu Ülikooli 
rektori ametirüü kohta asuvad rootsi arhiivides. 
Meie ülikooli 300 aasta juubeli puhul „Rootsi 
Kirjanduse, Ajaloo ja Muinsuste Akadeemia" 
andis välja raamatu, milles on kirjeldused Tartu 
Ülikooli skeptrite, mantlite, võtmete ja pitsatite 
kohta. Kirjeldused on koostatud Rootsi riigi-
ajaloo muuseumis leiduvate originaalesemete ja 
dokumentide järgi. Mis aga veel olulisem: nime
tatud esemete koopiad kingiti Tartu Ülikoolile. 
Praegu asuvad need ülikooli raamatukogus. 

Küsimus oleks seega lahendatud, kui ka need 
andmed ei oleks lünklikud, eriti mis puutub 
ametiriietust. Nimelt on säilinud tõenäoliselt 
ainult osa rektori mantlist. Säilinud riietusese 
on 266 sm ümbermõõduga ja 52 sm kõrge keebi 
või suure krae taoline. Materjaliks on purpur-

Kuna akadeemilistel noorharitlaste ringkondadel 
puudub aktiivne huvi avalikku ellu kaasalöömiseks, siis 
on küsimus, kas noor haritlaskond sellisel kujul ja vai
mus pääseb võidule generatsioonide vahelises võitluses. 
Esialgu jääb aga vähemalt teadmine, et tulevane juht
kond kujuneb noorest haritlaskonnast ikkagi üksikute 
isiksuste arenemise kaudu. 

* 

K UI „koImandas riigis" E. Günther Gründeli sulest 
on ilmunud noore generatsiooni missiooni stan-
dardteos: „Die Sendung der Jungen Generation", 

kus uus generatsioon peab andma uue i n i m t ü ü b i , 
kes häälestaks tõusva sugupõlve uute teetähistega, siis 
meie noore generatsiooni vaimuaristokraatia, akadeemi
lise noorpõlve missioon seisab täna ja homme selles, et 
võtaks jõulisemalt maad korporatiivne vaimsus ja 
ideeline moment. 

Generatsioonidevõitlus ühiskonnas on bioloogiline 
ja psühholoogiline paratamatus. Generatsioonid on 
need inimaastakäigud ja ajavoolud, kes toovad kaasa 
uue ajavaimu. Iseseisvas õhkkonnas kasvanud noor 
haritlaskond on oma põhilaadilt teotahteline ja võimas 
ja ta peab püstitama endale konkreetsed teetähised. 
Ta teostab ja saavutab need, kui teda kannab akadee
miline ühisvaim ja isiklik elureform. 

% 
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samet, vooder on samuti punane, siidist. Mantel 
on kanditud geomeetrilist orrnamenti kujutava 
kuldpaelaga. Rinna keskkohal on tihedas reas 
kuldlÕngaga kaetud ovaalsed nööbid, nööpaugud 
on kanditud kullaga. 

Milline oli riietuse alumine osa ja kas see 
üldse oli olemas, selle kohta puudub selgus. 
Kahjuks puuduvad selle kohta andmed ka vane
mais kirjalikes allikais. J. V a s a r oma raama
tus „Tartu Ülikooli ajaloo allikad" toob ära kir
jelduse Tar tu Ülikooli pidulikust inauguratsioo-
nist 1632. aastal. Teatavasti oli esimene Tartu 
Ülikooli reetor Mustris Liivi- ja Ingerimaa 
kindralkuberneri Johan Skytte 19-aastane poeg 
J a k o b S k y t t e . Tolleaegne professor Fried
rich M e n i u s kirjeldab seda järgmiselt : „Peale 
Ülikooli esindaja prof. H. Oldenburgiuse tänu
kõne ja jumalateenistuse Maarja kirikus anti 
hiljuti valitud reetor Mustris Jakob Skyttele 
peale ülikooli pitsati, kartseri ja fiskuse võt
mete, vastava a m e t i r o i v a s t i s e ja kahe 

Kartseri ja fiskuse võtmed. 

hobevalitsuskepi ka ülikooli matrikliraamatud 
ja Upsala ülikooli konstitutsioonide ärakiri. 
Peale rektori vastukõnet ja uut protsessiooni 
lõppes pühalik avarnis-talitus." 

Ka nimetab kaasaegne G. S o m m e 1 i u s, et 
prorektor Manelius andis reetor Mustris Jacob 
Skyttele peale muude esemete ka purpurse 
mantli.. Veidi lähema kirjelduse annab H. L. Ch. 
B a c k m e i s t e r („Nachrichten von den ehe-
maligen Univesitäten in Dörpat und Pernau", 
ilmus 1764. a.). Siin mainitakse samuti muid 
rektori ametimärke, lisatakse aga juure, et rek
torile pandi Õlgadele punane sametist kuldnöö-
pidega ja kuldäärestusega mantel, kusjuures 
talle öeldi, et „ n i i s a m u t i n a g u s e e m a n -

Rektori ametirüü 
nagu see on ülikooli raamatukogus. 

t e l k a t a b k õ i k i t e i s i r i i d e i d , n i i 
t õ s t a b s e e k a e s i l e reetor magnificuse 
e e s õ i g u s e k õ i g i t e i s t e ü l i k o o l i 
p r o f e s s o r i t e e e s , k u i d s e l l e m a n t 
l i g a p a n n a k s e k a t e m a Õ l g a d e l e 
p a l j u h o o l t j a t ö ö d". 

Viimane kirjeldus selgitab ka siis juba rek
tori ametirüü sümboolse tähenduse. 

Nagu neist kirjeldustest võib järeldada, 
p a n d i piduliku toimingu ajal ametirüü rektori 
Õlgadele. Seega pidi see siiski olema mingi lah
tine riietusese, midagi mantli-taolist. On ka ar
vata, et tol ajal õppejõud kandsid mingit eri-riie-
tust, kas või talaari sarnast, millele lisandus siis 
punane keep kui rektori eritunnus. Seda arva
mist jagavad ka rootsi teadlased, kuid lahtiseks 
jääb küsimus, millist värvi oli mantli alumine 
osa. 

Nüüd traditsiooni taaselustamisel jääb vaid 
huviga oodata, milliseks kujuneb ametlikult 
kehtima pandav rektori ametirüü, kusjuures loo
detavasti kasutatakse ka ajaloolisi sugemeid. 

Rektori hõbedast skeptrid 
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JCužtuuKkostvatitsCoxfAt U.n#G>a#a 
Soome-Ugri kultuurtöö on saanud neil päe

vil kaks reaalset alussammast Eesti-Ungari ja 
Soome-Ungari kultuurkonventsioonide näol, mis 
mõlemad kirjutati alla vastavate riikide haridus
ministrite poolt Budapestis, oktoobrikuus 1937. 
Tegelik koostöö höimuriikide vahel leidis tihe
damal määral aset juba põhjapoolsete hõimude 
iseseisvumisest saadik, kuid pärast läinud aas
tal Tallinnas peetud Soome-Ugri kultuurkong-
ressi võttis koostöö ulatuslikuma vormi, sest 
juba siis valmis otsus kultuurkonventsioonide 
sõlmimiseks höimuriikide vahel. 

Allakirjutatud kohustuste sisu on lühike. 
Selle peamiseks sihiks on anda seaduslikku alust 
Eesti-Ungari kultuursuhetele, arvestades mõle
maid rahvaid ühendavaid kultuursidemeid ja 
mitmete tuhandete aastate suhete kindlustamise 
tähtsust. Eestiga allakirjutatud leping on täiesti 
sarnane paar päeva hiljem Soomega sõlmitud 
lepinguga. 

Konventsioon ise ikoosneb 16 artiklist, kus
juures Ungari valitsus Eesti suhtes kohustub 
edaspidigi toetama Ungari Inst i tuut i Tartu Üli
kooli juures, samuti ka säilitama Soome-Ugri 
Instituuti Budapestis, J o s e p h E ö t v ö s i 
kolleegiumis. Viimases on nähtud ette soodsaid 
töötingimusi eesti teadlastele ja mainitud soo
dustused on leidnud viimastel aastatel järje
kindlalt kasutamist meie Õppejõudude poolt. 
Eesti valitsusele langeb ülikoolide alal veel ko
hustus säilitada Ungari keelelektoraati Tartu 
ülikoolis ning Ungari omakorda kohustub asu
tama eesti keele lektoraadi Budapestis, P e t e r 
P a z m a n y ülikoolis, kus seda varem ei olnud. 
Ühtlasi jätkub ülikoolide jt. kõrgemate koolide 
Õppejõudude vahetamine ja nende teadusliku 
uurimistöö soodustamine.. 

Üldiste kultuurüri tuste alal on nähtud ette 
terve rea seniste ettevõtete vastastikune kohus
tuslikkus. Nii toetatakse edaspidi mõlemalt 
poolt Soome-Ugri uurimiskomijee ja .teiste tea
duslikkude seltside tegevust. Soome-Ugri kul-
tuurkongresside vastastikune korraldamine on 
nüüdsest peale ka konventsioonis ette nähtud, 

samuti iga-aastane hÕimupäev koolides, mis toi
mub oktoobrikuu kolmandal pühapäeval. Õppe
raamatutel teise lepinguosalise kohta peab olema 
toele vastav ja sõbraliku vaimuga sisu. Teosta
takse aegajalt nende teaduslikkude ja kirjandus
likkude teoste nimekirjade vahetamist, mida pee
takse soovitavaks tõlkida teise rahva keelde, soo
dustatakse nende tõlkimist ja nendele tähelepanu 
juhtimist teaduslikkudes ajakirjades. Mõlemad 
maad kohustuvad ühtlasi soodustama vastastikku 
mõlemate maade kõrge kunstiväärtusega teatri-
palade etendamist ja filmide linastamist. Kohus
tatakse vastastikku tegema raadio saatekavade 
ülekandeid ja pühendama raadio saatekavade 
aega teise lepinguosalise maa ajaloo, kirjanduse, 
jne. tutvustamiseks. Korraldatakse ametlikkude 
ja teaduslikkude instituutide väljaannete vahe
tamist, raamatukogude suurendamist teise maa 
raamatutega ning soodustatakse kõiki kultuuri
lisi ja isiklikke suhteid ja ettevõtteid, mis on 
võimalikud lähendama mõlemaid hõimurahvaid 
ning kõvendama nendevahelist koostööd. 

Koigi nende eeskirjade teostamiseks luuakse 
Eesti-Ungari segakomitee, kuhu kuulub kaks 
alamkomisjoni. Üks alamkomisjon asub Buda
pestis, teine Tallinnas, mis koostatakse.vastava 
maa haridusministri poolt. Kumbki alamkomis
jon on kohustatud vähemalt kord aastas kokku 
tulema. 

Kultuurkonventsioonis üliõpilaste kohta 
ettenähtud artiklites on rida teretulnud uuen
dusi. Nii seatakse kindlale jalale vahetusstipen-
diaatide vahetamine Eesti ja Ungari vahel ning 
igal aastal vabastatakse peale selle vastastikku 
õppemaksust 12 teise maa üliõpilast kummagi! 
maal. Uue ülikoolide seaduse järgi on Eesti 
poolel selleks nüüd ka palju soodsam alus, kuna 
vabastamine varem tähendas ühe eesti üliõpilase 
vabastamisest ilmajäämist. Nüüd sünnib see 
väljaspool eesti üliõpilaste arvu. Ka ülikoolide 
suvekursustest osavõtjate arvu püütakse valit
suste kaudu tõsta ning toetada häid suhteid 
arendavaid üliõpilasorganisatsioone ja ekskur
sioone. 
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K U I D A S P Ü H I T S E T I V A N A S T 

Gü&fyGv 

NÄDAL PÄÄLE m i h k l i p ä e v a algab hingede 
aeg, rais n e l i n ä d a l a t tüürib ja ü k s n ä 
d a l p ä ä l e m a r t i hingede päevaga lõpeb. 

Nii seletab vanarahvas, noorem rahvas teab alles Rah 
valuule Arhiivi kaudu, kui tähtis see aeg muiste o l i . . . 

„ H i n g e a j a l o o t a v a d i n i m e s e d h i n g e 
k e s i k o j u t u l e v a t . " Räägitakse, et kalmulistel 
oli luba siis ilmalisi külastada ja neid ei koheldud kodu
käijatena, vaid võeti vastu suure auga. „Palju enam 
piame püüdma igate viisi oma armastust nendele üles 
näidata, piame neid toiduga vastu võtma, sauna kütma 
ja sagedasti nendega jut tu tegema ja nimet pidi hüüd
ma, ning viimaks, kui nad koju hakkavad minema, neid 
kõige vähem poole tee pääle saatmas käima." Nagu 
näha peeti hinge märgatamatuks, kuna ta ise võis näha 
kõike, mis sünnib ümberringi, — kuuleb nimepidi kut
sumist, maitseb roogi ja peseb end saunas. 

H i n g e d e a j a l ei tohi palju t ö ö t a d a e g a 
k o l i s t a d a , ollakse tähelepanelikum isegi eluta 
asjade ja tööriistade vastu. Ei tohtinud hingede ajal 
keegi linu kolkida ega reht peksa, et mitte hingi hirmu
tada. Tuppa laotati õled maha, hoidumaks väiksei-
mastki mürast, „et käimisest ega millegi asja maha 
kukkumisest kolinad ei oleks". „Ei siis raiutud hagu, 
me t s a l e a n t i k a r a h u , ei kedratud, vaid l a s t i 
v o k i d p u h k a d a". 

H i n g e d e a j a l käitusid ka metsloomad teisiti 
kui muidu, näib, et see kujunes mingiks vennastuspü-
haks kogu looduses. Nii räägitakse, et „Hingede aeg 
magavad jänesed ühes pesas ja hingede aeg lendama 
tedred hästi heaste kujude peale". 

H INGEDE AJAL e n n u s t a t i i l m a . „Mere-
äärsed elanikud vaatasid, kas sellal mereveed 
on väiksed või suured — suur vesi ennustas 

sula talvet, väike vesi aga külma. Kui hinged lähevad 
reega s. t. lumeteega, siis tuleb pikaldane ja külm ke
vad, lähevad nad aga vankriga, siis rutuline ja soe. Kui 
hingede aja jooksul nügi palju päikesepaistet on, et 
mees jõuab hobuse selga hüpata, siis võib järgmisel su
vel kuiva heina ka saada." Igal hingede päeval pidi 
tegema ise tööd, ja oli näiteks tänavu aastal mõnel päe
val ilus ilm ja töö õnnestus, siis pidi rahva usu järgi 
olema samuti ka tuleval aastal . 

„T e i s e 1 r e e d e l pääle mihklipäeva peab l i h a 
k e e d e t a m a ja h i n g e d e l e v i i m a . Selle aja 
sees niidavad hinged kolm päeva, kolm päeva võtavad 
nad loogu ja kolm päeva teevad kuhja. Kui neil päeva
del ilusad ilmad, tulla heinarikas talv." Või jälle: „Kol-
mel esimesel päeval külida hinged, teisel kolmel päeval 
niita heina, kolmandal päeval panna nad heina ja vilja 
kokku." 

XbUÕ#i&aspaevad& ke&Uiet HdUCn$L& \a VMokieniaaksas 
VILLE TERVITAB MEID. 

L UBATAGU mul sellisel toonil alata oma pisi
mälestuste edasiandmist meie tudengite külas-
käiguretkest Helsingi, Viiburi, Vuoksenlaak-

sosse ja Imatrale. 
Lihtsalt Villeks nime

tasid Soome kaasvõitlejad 
koduselt V i l h o V ä i -
s a s t , kas Soome Üliõpilas
kondade Liidu Välistoim-
konna juhatajana oli Soo-
me-Eesti üliõpilaspäevi 
korraldava toimkonna ju
hiks. Villena õppisid seda 
imposantset buršitüüpi 
tundma ka kõik iili õpilas-
päevist osavõtnud eestla
sist kaasvõitlejad. 

Usun, et Villel sellise 
kodususe vastu kõige vä
hem on põhjust protestee
rida. Sõbralik suhtumine, 
eriline hool külaliste eest 
hoolitseda, kõigile olla abiks ja alati lõbus — seda suu
tis väsimatult vaid Vill*, millised asjaolud kõik selleks 

„Ville" Väisanen 

kaasa aitasid, et tema isikut teha populaarsemaks üli
õpilaspäevade kestel. 

Ärgu minu kirjutise alapealkirja vastu protestee
rigu teised lugupeetud vastuvõtjad, rohkearvuline 
soome kaasvõitlejate hulk, kes meid vastuvõtuks pidu
likult osakondade lippude riviga oli tulnud tervitama. 

Keda meie sadamakail kõige esimesena silmasime 
vastuvõtjate rohkearvulises peres, oli just V i l l e kii
resti askeldav kuju. Hetkeks orkestri juures, siis jälle 
osakondade lipurivi õgvendamas ning hääle selgeks 
köhatanud lausus kõikide Soome kaasvõitlejate nimel 
meile esimesi tervitussõnu V i l l e : „Tervetuloa utu-
sen lahden y l i . . . " Tundsime udu haihtuvat V i l l e 
südamlikkude sõnade mõjul. V i l l e l t oli au ka 
vastu võtta esimene sõbralik käepigistus Soome pin< 
nale astudes, V i l l e juhtimisel siirdusime rongkäigus 
Vanasse Üliõpilasmajja, kus registreeriti meid pärale-
jõudnuiks IX. Soome-Eesti üliõpilaspäevile. 

PEDU ALGAB. 

P I D U L I K U S T algusest oleks läinud peaaegu 
veerandtundi kaduma, kui me poleks kiirusta
nud einega Lasi Palatsi „H. O. K." restoranis. 

Sel põhjusel paljud meie lugupeetud daamidest ja här
radest loobusid üpris maitsvast m-jusroast , rutates 
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Arvatavasti hinged külvavad ja lõikavad siis juba 
järgmise aasta saaki ja annavad ilusate ilmade abil 
märku, kui elavail on hääd loota, sest mida muud võis 
tähendada see sümboolne niitmine oktoobri-novembri 
kuis. Tasuks vaeva eest punuti hingede äraminemise 
päeval ka nendele pastlapaelu, keedeti neile „liha karpi" 
jne. peale muude tseremooniate. 

„ K u i h i n g e d e a j a l h ä s t i p a l j u m õ i s 
t a t a k s e, siis tulevad k i r j u d v a s i k a d." Hin
ged võisid üldse palju imet teha, kõiksugu õnne ja õnne
tust tuua. Mõnes suhtes neid lausa kardeti, näit.: „Kui 
hengede aeg ehk kui hengede aea lõpp vihmast või lu
mest tee rikutud on saand, nõnda et ree ega rat taga 
teed käia ei saa, siis olevad see hingede minek keige 
parem, siis ei saavavat nad inimestele ega loomadele 
nälga ega surma tuua. Seletus: kui vankritee aeg ole
vad, siis toovad inimestele selle aasta nälga ja surma, 
kui ree tee, siis loomadele." 

Kardeti väga, et hinged üle põllu minnes võiksid 
viljaõnne ära viia, seepärast palutakse lahkuvaid hingi 
näit. Vastšeliinas järgmiste sõnadega: 

„Umadsekese armakese, sugulase kallikese, minke 
nõks rahuga umma palka. Minguij oks iile ina põllu, 
rüä põllu, leevä õnne üle" 

Samuti Viljandimaal: 
„Ärge minge üle minu põllu ega teed mööda, minge 

sood ja raba mööda" 
Veel kardetavam on aga see, kui hinged üldse ei 

tule sööma, sest „sis om see täht, et koolnuide umatse 
nii ei ole elanu kui kord ja kohus om. Sellel om suur 

hotellidesse enda kargest meretuulest hävitatud ilu 
tagasi võluma. Kellel selle järele puudus vajadus, sellel 
oli küllalt tegemist reisil kortsunud pitside, siidi ja 
sameti korrastamisega. 

Nagu kõigil igapäevasest elust ju teada, võtab see 
toiming naise .tööpäevast ikka suurima osa. See asja
olu kippus ka siin mõjule pääsema, pealegi kui üldiselt 
teada, et hotelliteenijail pole ühe daami jaoks kümmet 
kätt. 

Teataval määral oli siingi Ville arvestanud koge
musi ja majutanud meie daamid mitmesse hotelli, et 
vältida suuremaid hilinemisi. Selline ettenägelikkus 
oli seekord küll kaaluva tähtsusega, milleta üliõpilas
päevad poleks avatud akadeemilise veerändigagi. 

Piduliku üliõpilaspäevade avamise lõppedes kor
raldati ametlikele esindajaile pidulik vastuvõtt-õhtu-
eine Üliõpilasmaja muusikasaalis. Menüü oma pik
kuse ja keerulise prantsuse sõnastusega, vahepeal kuu
latud kõned ja neile vastamised ning Ylioppilas Laula-
jate ettekandeid, millised tänu oma juhataja huumori
meelele ja oskusele ettekandeid pakkuda nüansirikkalt 
ja huvitavalt, olid kõik takistavaiks tegureiks, et pidu
söök ei jõudnud lõpule balli alguseks ning ametlikud 
esindajad lasknud võluda end ballimeeleolust, loobusid 
kohvist, ning 

KONGRESS SIIRDUS TANTSIMA. 

BALL OLI uhke, härrad eranditult frakes, kellel 
pika, kellel lühikese sabaga, kuid ikkagi pidu
likku muljet jättev daamide sametist, brokaa

dist, pitsist ja tüllist suursuguste õhturiietuste kõrval. 
Kava ballil täiendasid peale moodsate tantsude ja 

pahandus. Ent kelle toit ära om söödu, kaonu, see om 
rõõmus, et täil sugulaste hulk kostil om käünü". 

H i n g e d e a e g a oodati suure põnevusega ja 
pühitseti pidulikult. „Kui Engede aig hakas, sis tule
vat kik enge sinna, kus kennigi surenu, sääl võeats neid 
vastu s ü v v a s ja j u v v a s , t r i l l i t a s ja t r a l 
l i t a s sis elavat nii enge seni sääl ku engede ao lõpe
tuseni, sis kävväs neid saatman, tapets värsket ja süv
vas nõndasamuti nagu vastu võtmise aol. Utel kottel 
oliiv küsünu inimese engede käest, mis te ka tahate? 
Enge ütelnu: Kapsu taas." 

KUtDAS JUST toimus hingede söötmise tseremoo
nia, selle kohta on kaunis palju mitmesuguseid 
andmeid ja see kindlasti varieerus ka kohtade 

ning aegade järgi. Vanimast ajast arvatavasti on pä
rit need andmed, mis räägivad hingede söötmisest väl
jas, kivivaremete ääres või metsas, koguni ühisohvri-
paikades, näit. „Bapla kihelkonnas, Kehtna vallas, 
Läätsi mäe all kasunud üks niinepuu, mida hingepuuks 
nimetet. Hingede päeval käinud selle valla rahvas 
niine all kummardamas. Sel päeval olnud ainult paar 
inimest igas majas kodu vahiks, et hinged elumajasse 
ei tule ja teine jälle välja peal, et hinged põlluvilja õnne 
ära ei vii". (Hurda kogust). 

Mõnes kohas viidi hingedele toitu sauna, mis mui
dugi oli seks puhuks köetud ja varustatud kõigi vahen-
tega pesemiseks, vihtlemiseks, leili viskamiseks jne. 

Umbes samaaegne võis olla komme viia hingedele 
toitu taluõue, katusele, laudile. Niisugust toimingut 
iseloomustab järgmine teade (Eiseni kogust) : 

Kella-5-teel „Börsis" 

vahelduseks mängitud vanade klassiliste tantsude, mil
liste suursugused painutused võlusid meie tütarlaste 
südameid, veel võimalus kuulata ka vokaalharmooniat 
Savo-Eteläsuomalaisten kooride ühenduselt. Ja vahel
duseks kõrge kunstniku T i m o M i k k i 1 ä klaveriette-
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«Hingede päev, seda oli terve n ä d a l . . . tol nädalal 
viidi taluharjale nurmikuga hingedele toitu, verekäkki 
või maksa s. o. kõiki värsket lihakraami. Noored käi
sid hingede mälestuseks valgeis linades talust tallu, kus 
anti käkki jne. Kel oli must riie ümber, seda peeti kur
jaks vaimuks. 

Lauldi: 
Kella Ritsu käsu paale uu-uu! 
Oleme nüüd siia tulnud uu-uu! 
Viin sind ära kabelisse uu-uu 1 
Surnuaia künka alla uu-uu!" 

Siin on nähtavasti kaasa mõjunud juba mardipäeva 
ja kadripäeva kombed ja kiriklikud traditsioonid, mil
lega paralleelselt j a läbisegi ju rahvausk kaua aega 
püsis. Kui tahta võrrelda nendega kombeid ajast, mil 
veel hingede poole pöörduti palvesõnadega, nagu juma
late poole, siis leidub kõrvutusmaterjali näit. Kraasna 
maarahva juures: 

„Tulke mu sõsar (nimi), mu esä (nimi) jne. Tuike 
esi, nii võtke oma ladsÕkõs', tuike me söögi manu, nii 
joogi manu! Kutsu teid hüäl meelel, heldel süämel, 
teile inne anna, peräh esi võta. Ar' vihaku mu karja 
tõbrast, mu kündü, külbü, laske kari kasuma, nii vili 
vinnima! (venima)" 

See näitab ühtlasi, et hingedel oli palju võimu, eriti 
aga võimu kõige üle, mis puutus maapinda, põlluvilja-
kusse, karja sigivusse. 

Varsti, vist küll hilisemal ajal hingede pidulaud 
siirdus õuest tuppa. O. W. Masingu „Nädala-Lehes" 
kirjeldatakse üht säärast söömingut nii: 

kandeist, millised said suure aplausi osalisteks. Oma
jagu meelerõõmu valmistas ka tantsitar A n i t r a 
K a r t o s oma grotesksete ettekannetega. 

Selline oli balli ametlik osa. Kui rääkida ka sel
lest, kuidas, kus, kes kellega ja mil määral balli keerises 
hõimusidemeid loodi, pahandaksid paljud saladuste ava
likkusele toomise pärast. Kümmekond eesti noor
meest kadus vihmapiisana merre, sest daamid olid 
ballil ülekaalus. Ühelgi poisil ei tarvitsenud tunda 
muret tantsupartneri puudumise pärast. Ja hilisel 
hommikutunnil leidus ülevas ballimeeleolus jalutajaid 
Helsingi tänavail külluses. 

AMETLIKUD, MITTEAMETLIKUD JA „SEISU-
SETA" PÄTVIST OSAVÕTJAD. 

AM E T L I K K U D E S T ja mitteametlikkudest esin
dajaist räägiti kogu üliõpilaspäevade jooksul. 
Rääkisid ise ja rääkisid teised ning kindlasti 

räägivad veelgi. Kuid need päevadest osavõtjad, keda 
teised olid valinud esindama, neist polnud keüegil aega 
rääkida. Kuid nagu „kolmas seisus" ise oma resolut
sioonis deklareerib, olla neil kõik ilma tülideta möö
dunud. Loodi palju isiklikke sõprussidemeid, millel 
kindlasti suurem väärtus kui ametlikkudel resolutsioo
nidel, mis jäävad ikkagi paberile. „Kolmanda sei
suse" tööpäev algas niisamuti kui teistelgi esindajail 
väsitava, kuid huvitava kavaga. Oli moodustatud nn. 
üldhariduslik harrastusring, kes tutvus linna vaatamis
väärsustega. Tehnilise-kaubandusliku huvialaga tuden
gitele võimaldati tutvuda soome kaubanduse ja töös
tuse saavutistega Helsingi piirides. 

„ . . . Katsid siis lauda valmis, pannivad perud õrte 
ja kangad seina peale j a piipkannu omma kohta rip
puma. Vasto essimest kukkelaulo panni perenaene 
küünlad kässilühtrite peal põUema ja kandis road 
lauale. Peremees kallas karrikatesse õlut j a leikas 
leiba lahti. Kui siis kukk essimest korda laulis, peitis 
perrenaene ennast perrega kambri ja perremees jäi 
üksi tuppa; lugges issameiet; võttis valge rä t t iku kätte, 
lõi ristikest ette, teggi ukse lahti ja ütles: terre! terre! 
olge terve tullemast, et tulge sisse võerukessed! ja leh
vitas siis ukse peal nii mitto kord rätt ikkuga, kui sug-
gulasi surnud teadis ollevad ja neid mällestas. Kui 
temma arrust kõik ollid sisse sanud, süs panni ukse 
kinni, terretas lahke sõnnaga näggemata võeraid; tän-
nas et ollid tulnud tedda vatama ja pällus sellega lep
pida, mis jõud andnud ette panna ja mis Jummal temale 
õnnistanua. Turgutas neid siis sööma ja jooma, rakis, 
kuida temmale kõik juhtunud, kuida kassi parrast seda 
käinud, kui virnast korda temma! ollid võersis käinud. 
Kui kukke töist korda kulis laulvad, siis ütles: jubba 
hüab koddo tullema; tõuske ülles! olge terve tullemast 
ja meid meles piddamast! Minge nüüd koddo! minge 
võerukesed Jummala rahhuga! ja vige häid tervisid 
vanna tutvadele. 

Kui t a nenda sai räkinud, siis teggi ukse lahti ; 
satis sellesama visiga, kuida sisse olli kutsunud jälle 
uksest välja, panni ukse kinni ja lõi risti tahha. Perre, 
perrenaene ja muud suggulased, kes kambris peidus 
ollivad, tulud süs laggedale. Südda oli kerge, et vai
mud ä r ra läinud ja siis läksid õiged sööjad laua taha." 

Ametlikkude esindajate tööpäev algas pühapäeva 
hommikuse pärjaasetamisega Eest i Vabadussõjas lan
genud soome vabatahtlike mälestussambale. Austus
avaldusele järgnesid töökoosolekud Üliõpilasmajas 
tähtsate aktuaalsete päevaküsimuste lahendamisega ja 
ka uute põnevamate leiutamisega, mis süvendaksid 
Üliõpilaskondade vahelist koostööd. Neist töötulemu
sist on avaldatud juba tähtsamad. 

Üliõpilaspäevade töökava oli täiel rindel hästi 
ette valmistatud, eriti mis puutus kiirusesse kui ka 
sisukusse. Seepärast maitses kõik hästi, kui jõuti tüh
jade kõhtudega Kauppakorkeakoulu üliõpilaskonna 
poolt eesti sõprade auks pakutud einele restorani „Pik-
Nik". Sõime siis ka eestlaste moodi kulalahkete soom
laste poolt serveeritud rootsilaualt. Olime isegi unus
tanud, et algas taas vastuvõtt Helsingi linna poolt 
antud kella viie tee magusate tortide, kohvi ja tant
suga restoranis 

„BÖRSIS". 

JÕUDSIME mõnekümne-minutilise hilinemisega 
Börsi halli, kus meid ootas sõber Ville. Oli hea 
meel, kui Ville meie tütarlapsi julges hilinemise 

pärast noomida, sest meie seda oma „kangemate pool
tega" ei julgenud kunagi teha. Ja Villel oli ka noo
mimiseks põhjus, linnapea T u l e n h e i m o ning här
rad rektorid olid. ilmunud erakordselt täpselt. 

Pahameelele vaatamata lubati meid siiski astuda 
kõrgete vastuvõtjate käesurumisega algavale vastu
võtule. 

Mina isiklikult mõtlesin ja õigustasin oma hiline
mist seega, et ega sellist juhust teistkordselt enam 
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Edasi, kuuleme, et hingedele anti süüa tares ahju-
pääl, kus käidi neile peeruga tuld näitamas ja juttu-
vestmas; ning mida väiksemaks jäi usk hingedesse, 
seda kitsama regiooniga nad pidid leppima. Lõpuks 
pandi ainult taldrikutäis sööki „ahjuotsele" ja pärast 
hingedepäeva rõõmustati, kui säält osakene puudus. 
On säilinud ka mõned anekdoodid kindlasti ajast, mil 
usk hingedesse raugemas, sellest, kuidas kass või su
lane salaja toidu ära söönud ning midagi muud asemele 
jätnud, perenaine seda leides aga süski rõõmustanud, 
sest arvas, et roog hingedele hästi maitsnud. 

H INGEDE AEG oli seotud ka omamoodi tabude ja 
keeldudega, näit. ei tohtinud sellal süüa her
neid. „Kes hingeajal ernid sööb, jääda rinnutu-

maks." (Herned ja oad olid harilik matusetoit!) Hin
gede ajal ei tohtinud siga nuuma panna: „Kui hingede 
ajal sea oidusse paned, hingab ta igast harjaksest (ei 
võta rammu)," jne. 

Et hingede ajal i l m a d olid enamasti v a i k s e d 
ja u d u s e d , see oli juba vanasõnaliselt selge: „Nüüd 
om vagane, om engiaeg, ei saa jahvatada." Arvati, et 
ilmad oktoobri lõpus ja novembris ongi pehmed ning 
tuulitud selleks, et hingedel oleks hää ringi käia. ühes 
sellega tekkis aga ka palju muid kujutlusi, näit.: „Kui 
henge ajal udused ilmad on, siis sadab tonte taevast 
maha" jne. 

Tuntud on ka nn. Jäguaeg, mil öeldi huntidele tae
vast sööki jagatavat, või üldse metsloomadele. Ühes 
Oigamiselt saadud andmes on liigutaval kombel segi 
aetud nii Jumala, huntide kui inimlike sööjate ning 
söötjate osad selles imelikus toimingus: 

„Jäguaeg on see aeg, kui käidi söötmas huntisi ki
vide peal metsas. Vüdi sööki, et see on neil jumal, siis 
jumal käis seda söömas. Viidi kividele ja kändudele 

üle elada ei saa, kus nii kõrged vastuvõtjad sind pea
vad ootama, sellepärast jäingi härra linnapea ja här
rade rektorite isiklikust käepigistusest ilma. 

Tants sulatas ühte nii varem kui ka hiljem tulnud 
ning hea tuju haaras kõiki, nii lugupeetuid vanu kui ka 
rõõmust lõkendavaid noori. 

TEEKAKITE KÜLALISTENA POLIL. 

TÕESTI, inimlikkude võimete ulatavusega arves
tades, muutus siiski ülejõukäivaks vastu võtta 
pakutavaid eineid oma raskete söökide ja ker

gete jookidega. Kuid arvestades vastuvõtjate külalis
lahkusega, ei suutnud kuidagi loobuda teekkarite 
romantilist Polit ja nende poolt pakutud õhtut külas
tamast. Kell seitse siirdusime teekkarite traditsioo-
niderikka Üliõpilasmaja võlvide ja sammaskäikude alla. 

Juba esimene kohtumine selle maja „isäntäga" 
tõendas, et siin majas valitseb teine õhkkond ja teised 
kombed, kui teistes seninähtud osakondades. Nimelt 
kandis „isäntä" oma kõrge ameti tunnusena üle Õla 
sametist keepi keeruliste ornamentide ja sümboli
tega. Siis teekkarite reibas laul, maja massiivsed 
uksed ning võlvkäigud, omapärane valgustus! Taht
matult tekkis soov näha ja kuulda heeroldeid ja fan
faare. Keskaegne romantiline õhkkond olnuks siis 

sööki, siis hundid käisid söömas. Kui pime aeg hakkas, 
s i i s m e h e d , k i s k r o o n u d e i t a h t n u d t e e 
n i d a , k ä i s i d s e d a s ö ö m a s." Olustikuliselt see 
on väga huvitav märkus aegadest, mil tuli metsas re-
dutseda neil, kellele langenud kuri liisk. 

Pikkamööda teadagi kadus hingede aeg ja mõned 
kombed, mida veel peeti. Nende tähendus hakkas unu
nema. Nii on näit. teada, et hingede päeval pandi küü
nal põlema viljasalves terade sees, „et püsti seisaks" ja 
pärast terad anti sandile. Mõnel pool „pandi kirstu 
peale villu", peaaegu tänaseni püsinud mihklipäeva-
aegne lammaste tapmine on ka sellega ühenduses. 

S URNUTE PÜHANA või katoliku kiriku „Kõigi 
Pühakute Päevana" on lahkunute mälestamine 
internatsionaalselt tuttav. Kuid eesti vanast 

usundist see moodustas, võiks öelda, algupäraseima ja 
kandvaima osa. Rahva meeles sobis see hiljemini päris 
hästi kokku kirikupühaga, nii et hingede aja kohta 
seletati: „Esimene päiv pühile melule, teine päiv koo-
luile (koolnuile)." Nii seisab ka praeguses kalendris: 

November 
1. — (Pühadepäev). 
2. — (Hingedepäev). 
Nagu näha, peeti aga mõlemaid eraldi, ja ühest 

päevast ikkagi ei jätkunud. Muidugi ei ole nüüd kumbki 
enam ametlik püha, küll aga pühitsetakse luteri kirikus 
surnutepühana 21. novembrit. 

Vanarahva tseremooniail oli esialgu veel küllalt 
väljapääse — suubuda näit. mardipäeva ja kadripäeva 
kombeisse, mil käidi talust tallu laulmas, tantsimas, 
ande kogumas, söömas seks puhuks varutud maitsva
maid palasid ja õnnistamas majarahvast „viljaõnnega", 
„karjaõnnega" ning kõigi muude hääde soovidega. 

A. K. 

uHõimlejaie" südamlikud käesurumised. 

täielik. Mul tundus, et siin majas oli varemgi roman
tilise ümbruse mõjul loodud püsivaid hõimusidemeid 
ja tehti seda nüüdki suure hooga. 

õhtu veetmiseks ja hõimutöö jätkamiseks oli igale 
tudengile antud vabad käed toimida oma äranägemise 
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ÄKAD. AJALOO SELTS. (Esimees: prof. P. 
T a r v e 1. Liikmeid: 95, neist ülikooli Õppejõude 12, 
teaduslikke stipendiaate 1, üliõpilasi 26 ja väljaspoolt 
ülikooli 56; liikmeist on mehi 50 ja naisi 45.) 
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jõude 1, üliõpilasi 15 ja väljastpoolt ülikooli 2; mehi 
12 ja naisi 6.) 

ÄKAD. F I L O S O O F I A SELTS. (Esimees: prof. 
K. R a m u l . Liikmeid 25, neist ülikooli õppejõude 4, 
assistente 1, üliõpilasi 10 ja väljaspoolt ülikooli 10; 
mehi 16 ja naisi 9.) 

ÄKAD. HÕIMUKLUBI . (Esimees: agr. E. J ä r 
v e s o o. Liikmeid 68, neist auliikmeid 10, ülikooli 
õppejõude 8, üliõpilasi 66 ja väljaspoolt ülikooli 4; 
mehi 42 ja naisi 36.) 

ÄKAD. KIRJANDUSÜHING. (Esimees: prof. 
G. S u i t s . Liikmeid 120, neist ülikooli õppejõude 13, 

järgi. Kellele meeldis, jäi Polile, teised siirdusid oma 
sÕpruslepinglaste osakonda tantsuõhtule. Leidus ka 
palju hõimusõpru, kes soovisid hõimusidemeid kõven
dada ka kaugete ungarlastega. Selleks kasutati lihtsa
mat teed, siirdudes restoran „Hungariasse", kus hõimu-
vendi esindasid ungari päritoluga mustlased või juudid. 
Et lõbu oli kõikjal küllaldaselt, seda tõendasid teisel 
hommikul kaasmaalaste väsinud näod. 

RETK BDA-SOOME „RUHRI". 

V IIBURI-Imatra-Vuoksenlaakso retkega oli eest
lastel võimalus tutvuda Soome tööstuse ja 
tehnika kiire arengu ja ajakohasusega. Retke 

huvitavus oli kaasa tõmmanud ka palju soomlasi, nii 
lõbusaid teekkäreid kui ka asjalikke kauppamehi. Ühes 
tuli ka Viiburi Osakonna kuraator mag. S u l o H a l t -
s o n e n , e t koos teistega korraldada meile südamlikku 
vastuvõttu oma kodulinnas. 

Kogu reisi kestel oli võimalus näha tüüpilist 
soome maastikku: järved siin- ja sealpool raudteed, 
metsad, kaljud. Viiburis oli meid vastu võtmas teine 
temperamentne soomlane, linnapea A. T u u m a , esi
mene oli Ville ja kolmas matkal kõigile tuttavaks saa
nud „antslangari", alias Varsinaissoomlane Eino Linko. 

üliõpilasi 35 ja väljaspoolt ülikooli 72; neist mehi 79 
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ÄKAD. M A T E M A A T I K A SELTS. (Esimees prof. 
H. J a a k s o n . Liikmeid 54, neist ülikooli Õppejõude 
29, teaduslikke stipendiaate 3, üliõpilasi 8 ja väljas
poolt ülikooli 16; mehi 47 ja naisi 7.) 

ÄKAD. METSASELTS. (Esimees: prof. O . D a 
n i e l . Liikmeid 215, neist ülikooli õppejõude 10, üli
õpilasi 109, teaduslikke stipendiaate 3 ja väljaspoolt 
ülikooli 106; kõik mehed.) 

ÄKAD. O R I E N T A A L SELTS. (Esimees: dr. L. 
L e e s m e n t . Liikmeid 27, neist ülikooli Õppejõude 
10, ülikooli ametnikke 2, teaduslikke stipendiaate 1, 
üliõpilasi 3 ja väljaspoolt ülikooli 11; mehi 25 ja naisi 
2.) 

ÄKAD. PÕLLUMAJANDUSLIK SELTS. (Esi
mees: prof. P . K õ p p . Liikmeid 235, neist .ülikooli 
õppejõude 22, üliõpilasi 82 ja väljaspoolt ülikooli 131; 
mehi 204 ja naisi 31.) 

ÄKAD. MAJANDUSTEAD. SELTS. (Esimees: 
prof. E . K a n t . Liikmeid 215, neist ülikooli õppe
jõude 9, teaduslikke stipendiaate 1, üliõpilasi ja väljas
poolt ülikooli 205; mehi 129 ja naisi 86.) 

ÄKAD. LOOMAARSTITEADUSLIK SELTS. 
(Esimees: dots. J. T e h v e r . Liikmeid 78, neist üli-

Härra linnapea oma kõnes lõi esimesel momendil 
sõbraliku koduse kontakti külalistega. Rohkearvuli
selt olid külalisi vastu võtma ilmunud ka Viiburis vii
bivad Seniores Viburgensise seltsi esindajad ja osa
konna liikmed. 

Saanud linnategelastelt lühikese ülevaate ja plaa
nid linna kohta, hakkasime nautima linnapea eestvõttel 
esimest kiirülevaadet Viiburist. Pyörea Torni oma 
keskaegselt sisustatud kohvikuga, Kindlus oma torni 
ja keerdtreppidega, muuseumid ja kõik muu möödus 
linnapea ameerikalikult kiirel juhtimisel huvitavalt. 
Kiirustamiseks oli põhjust, sest meid oodati pidulikule 
õhtueinele Teatrirestoranis ja sellele järgnevale ballile 
Raekojas. 

Peosöögil täiendas härra linnapea oma populaar
sust ja meeldivust südamliku ja hoogsa päevakohase 
hõimukõnega. Oma retoorilise väljenduse kui ka 
sisukusega köitis see kõigi südameid. 

õhtueine lõppedes, manitses ta noormehi mitte 
tütarlapsi ballil istuma jätta, sest selline polevat vii-
burlaste komme. Avades uksed ballisaali, valssis ta 
esimese kavalerina ühe eesti noorukese Õhetava daa
miga üle peegelsileda raekoja saali. Sellisest hoogsu
sest nakatuna kestis hõimuball Viiburi linna külalis
tena varase hommikutunnini. 
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33.) 

ÄKAD. USUTEADLASTE SELTS. (Esimees: 
prof. O. S i l d . Liikmeid 237, neist auliikmeid 3, üli
kooli õppejõude 13, teaduslikke stipendiaate 2, üliõpi
lasi 85 ja väljaspoolt ülikooli 152; mehi 227 ja naisi 
13.) 

ÄKAD. ÜHISTEGEVUSE SELTS. (Esimees: 
mag. K. K o n g o . Liikmeid 163, neist ülikooli õppe
jõude 8, üliõpilasi 37 ja väljaspoolt ülikooli 123; mehi 
151 ja naisi 12.') 

IMATRA JA VUOKSENLAAKSO. 

PALJUD nähes esmakordselt Imatra kuulsus
rikast ilu oma silmaga olid pettunud. Võimsa 
kose asemel nirises ojakene teravate kaljude 

vahele surutuna. Saima lained ei veere enam väge
vasti ega võimukasti Vuoksa jões. Selle võim on 
rakendatud ümber 200.000 HP-ks ja Vuoksa jõe valge 
kivisüsi on kasutada kogu tööstusrajoonile. Imatra 
võimsust kasutavad rauatehased, Enso-Gutzi tsellu
loositehased, Outokumpo vasetehased jne. Sellised 
suurtööstused ja -tehased puuduvad meil, seepärast oli 
huvimatk kõigile paljupakkuv. 

Looduse ilu, mida Imatra pole võimeline pakkuma, 
asendas õhtuhämaruses tehtud retk Vallinkosele, mil
line on veel omas täies vahutavas uhkuses. 

Peäle pikka ja huvitavat ringsõitu omnibustel 
tööstusrajoones, oli võimalus üliõpilaspäevist osavõt
jail O/Ü Outokumpo külalistena Imatra hotellis kor
raldatud meeleolurikkal banketil lõpetada õnnestunud 
Üliõpilaspäevad. 

Palju laulu, rõõmust rõkkavat naeru oli veel kauaks 
ajaks rongiski. Ja Villel oli palju tööd ja tegemist, et 
jaamades keegi maha ei jääks. Hoogsalt ,/Saaremaad", 
„Rallit" ja „Antslangarit" lauldes jõudsime Helsingi, 
kust taas udune linn meid varahommikul saatis üle lahe 
tagasi. Nägemiseni X. Üliõpilaspäevadel Tartus! Jät-. 
sime hüvasti Ville, Niilo, Eero Esa, „antslangari" ja 
palju, palju teisi häid sõpru. , 

J a n n e . 

ÕIGUSTEADUSE SELTS TARTU ÜLIKOOLI 
JUURES. (Esimees: prof. A. P i i p . Liikmeid 24, 
neist ülikooli õppejõude 8, teaduslikke stipendiaate 3 
ja üliõpilasi 11; mehi 23 ja naisi 2.) 

ÕPETATUD EESTI SELTS. (Esimees: prof. 
H. M o o r a . Liikmeid 145, neist ülikooli õppejõude 
34 ja muid 111; mehi 130, naisi 15.) 

Tegevuse ülevaate saamiseks on algmaterjalidena 
kasutatud äkad. organisatsioonide poolt ülikoolile esi
tatud aruandeid org.-ide tegevuse üle 1. aprillist 
1936. a. kuni 1. aprillini 1937. a. 

Aruannete järgi on REFERAATK OOS OLE
KUID peetud Ä k a d . A j a l o o S e l t s i s 7 koosole
kut 9 referaadiga, keskmine osavõtjate arv 20; Ä k a d . 
A n g l o - E e s t i Ü h i n g u s 14 koosolekut 14 refe
raadiga, keskmine osavõtjate arv 45; A k a d . E m a 
k e e l e S e l t s i s 6 koosolekut 8 referaadiga, kesk
mine osavõtjate arv 22; (märgitud on ka ettekannete 
teemad, näit. prof. A. S a a r e s t e „IV rahvusvahelise 
keeleteadlaste kongressi tööst", prof. J. M ä g i s t e 
„Siirdma verbi hõimkonnast" jne.). Ä k a d . E s p e 
r a n t o S e l t s i s on peetud 12 koosolekut 4 referaa
diga, keskmine osavõtjate arv 8; Ä k a d . F i l o s o o 
f i a S e l t s i s 4 koosolekut 4 referaadiga, keskmine 
osavõtjate arv 35; Ä k a d . H õ i m u k l u b i s 8 koos
olekut 9 referaadiga, keskmine osavõtjate arv 90; 
Ä k a d . K i r j a n d u s ü h i n g u s 5 koosolekut 7 refe
raadiga, keskmine osavõtjate arv 30; A k a d. K 1 a s s i-
l i s e K u l t u u r i Ü h i n g u s 1 koosolek 1 referaa
diga, keskmine osavõtjate arv 34; Ä k a d . L o o m a 
a r s t i t e a d u s l i k u s S e l t s i s 9 koosolekut 7 re
feraadiga, keskmine osavõtjate arv 28; Ä k a d . M a 
j a n d u s t e a d l a s t e S e l t s i s 8 koosolekut 11 refe
raadiga, keskmine osavõtjate arv 26; Ä k a d . M a t e 
m a a t i k a S e l t s i s 7 koosolekut 7 referaadiga, 
keskmine osavõtjate arv 23; Ä k a d . M e t s a s e l t s i s 
4 koosolekut 5 referaadiga, keskmine osavõtjate arv 
21; Ä k a d . O r i e n t a a l S e l t s i s 3 koosolekut 
7 referaadiga, keskmine osavõtjate arv 12; Ä k a d . 
P õ l l u m a j a n d u s l i k u s S e l t s i s 9 koosolekut 
9' referaadiga, keskmine osavõtjate arv 30; Ä k a d . 
R a h v a l u u l e S e l t s i s 5 koosolekut 11 referaa
diga, keskmine osavõtjate arv 38; Ä k a d . R o h u 
t e a d u s e S e l t s i s 5 koosolekut („Eesti farmako-
pöa tink. võrdlev uurimus", „Suurapteegi korraldusest" 
jne.) ; A k a d . R o o t s i - E e s t i S e l t s i s 9 koosole
kut 7 referaadiga, keskmine osavõtjate arv 20; Ä k a d . 
S k a u t i d e S e l t s i s 9 koosolekut; Ä k a d . S p o r 
d i k l u b i s 3 koosolekut 2 referaadiga, keskmine osa
võtjate arv 30; Ä k a d . U s u t e a d l . S e l t s i s 5 
koosolekut 5 referaadiga, keskmine osavõtjate arv 18; 
Ä k a d . Ü h i s t e g e v u s e S e l t s i s 6 koosolekut 6 
referaadiga, keskmine osavõtjate arv 22; õ i g u s 
t e a d l a s t e S e l t s i s 8 koosolekut f2 referaadiga, 
keskmine osavõtjate arv 54; õ p e t a t u d E e s t i 
S e l t s i s 9 koosolekut 10 referaadiga, keskmine osa
võtjate arv 22. 

Peale selle on Ä k a d . R o h u t e a d u s e S « 11 -
s i s peetud veel kaks aktuskoosolekut prof» G. D r a -
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g e n d o r f f'i 100 a. surmapäeva tähistamiseks ja esi
mese E e s t i F a r m a k o p ö a ilmumise puhul. 

Referaatide aineks on erialalised uurimused, kuna 
referentideks on harilikult ülikooli õppejõud, ülikooli 
assistendid jne. Üliõpilaste poolt tulevad ettekandmi
sele sagedamini proseminari ja seminari tööd. 

Organisatsioonidel on mitmel oma erialalised raa
matukogud. Ä k a d . E s p e r a n t o S e l t s i l 83 köi
det, Ä k a d . L o o m a a r s t i t e a d u s l i k u l S e l t -
s i 1 2882 köidet, Ä k a d . O r i e n t a a l S e l t s i l 74 
köidet, Ä k a d . P õ l l u m a j a n d u s l i k u l S e l t s i l 
4000 köidet jne. 

Ä k a d . R a h v a l u u l e S e l t s i l on oma 1508-
punktiline rahvaluule kogu. 

Kaalukama osa äkad. organisatsioonide tegevuses 
moodustavad PUBLIKATSIOONID. Ilmuvad eriala
lised ajakirjad Ä k a d . A j a l o o S e l t s i l — „Aja-
looline Ajakiri", (1922. a. alates 4 korda aastas, ä 400 
eksemplaari.) 1937. a. mais ilmus „Eesti Ajaloo Bib
liograafia" (Bibliotheca Estoniae Historiae.) I I I 
vihk, 144 Ihk., 400 eks. 

Ä k a d . E m a k e e l e S e l t s i l „Eesti Keel", (15. 
aastakäik, ilmub 6 nr.-t aastas, ä 32 Ihk., trükitakse 
400 eks.). 

Ä k a d . K i r j a n d u s ü h i n g u l ilmus 1936. a. 
dets. „Toimetised XI" , 106 Ihk. Peale selle koostati 
järgmised bibliograafiad: a) Andmeid Tartu ja Riia 
arhiividest eesti vennastekoguduste kirjanduse kohta, 
b) Maarahva Nädalalehe" täielik ja „Zuschauer'i" osa
line bibliograafia, c) Eesti kalenderide kirjanduslik
kude lisade bibliograafia pro 1860 — 1880, d) Kirjan
duslooline bibliograafia ÕES'i jooksvate aastabiblio-
graafiate sarja jaoks. 

Ä k a d . M e t s a S e l t s i l ilmub ajakiri „Eesti 
Mets". 

Ä k a d . P õ l l u m a j a n d . S e l t s i l kodumajan
duse ja kodukultuuri ajakiri «Taluperenaine" (1927. a. 
alates 12 nr.-t aastas, ä 2.5.000 eks.) ja koos E e s t i 
A g r o n o o m i d e S e l s i g a «Agronoomia" (12 nr,-t 
aastas, ä 750 eks.). 

Ä k a d . R a h v a l u u l e S e l t s võtab esindaja 
kaudu osa õ p e t a t u d E e s t i S e l t s i kulul ilmu
vast ,,Jahresbericht d. estnischen Philologie und Ge-
schichte" rahvaluule osa toimetamisest. 

Ä k a d . R o h u t e a d u s e S e l t s annab koos 
E e s t i R o h u t e a d l a s t e J j h i n g u g a välja aja
kirja „Eesti rohuteadlane", milline ilmub kord kuus. 

Ä k a d . R o o t s i - E e s t i S e l t s i l ilmus seltsi 
aastaraamat Svio-Estonica 1936, (500 eks.). 

Ä k a d . U s u t e a d l a s t e S e l t s i l — aja
kiri „Usuteadlane" (4 k. aastas, ä 200 eks.). 1937. aas
tal toimetati trükki „Hebrea keele grammatika" (264 
Ihk., 150 eks.). 

Ä k a d . Ü h i s t e g e v u s e S e l t s i l t „Valimik 
ühistululisi oskussõnu". 

õ p e t a t u d E e s t i S e l t s i l on ilmunud 
a) ÕES,i aastaraamat 1934, 356 Ihk., 500 eks., b) Kirjad 

IV, XVI + 200 Ihk., 700 eks., c) Toimetused X X V I I I , 
XXIV + 668 Ihk., 600 eks. 

Oma ajakirja väljaandmine on tegevuskovas veel 
Ä k a d . M a j a n d u s t e a d l . S e l t s i l ja Ä k a d . 
ü h i s t e g e v u s e S e l t s i l . 

Mitmel organisatsioonil on pooleli vastava s õ 
n a s t i k u koostamise eeltööd. 

Ä k a d . E s p e r a n t o k l u b i l t ilmub lähemal 
ajal Eesti-Esperanto sõnastik, ja Ä k a d . R o o t s i -
E e s t i S e l t s i l t Rootsi-Eesti sõnastik. 

E r i a l a l i s t e o s k u s s õ n a s t i k k u d e eel
töid tehakse Ä k a d . A j a l o o S e l t s i s , Ä k a d . 
M a j a n d u s t e a d l . S e l t s i s , Ä k a d . K i r j a n -
d u s ü h i n g u s , Ä k a d . L o o m a a r s t i t e a d u s 
l i k u s Ü h i n g u s ja Ä k a d . P õ l l u m a j a n 
d u s l i k u s S e l t s i s . Neis töötavad erilised oskus-
sõnastiku komisjonid. 

Peale eelpool mainitute võib tähtsamatest pooleli 
olevatest töödest märkida veel Ä k a d . A j a l o o 
S e l t s i l ..Ajaloolise Arhiivi" I I I köidet, mis sisaldab 
valimiku dokumente suurest näljaajast Eestis. 

Ä k a d . K i r j a n d u s ü h i n g u l „Eesti kirjan
dusajalugu tekstides" I I osa ja kirjanduslooline üld-
bibliograafia. 

Ä k a d . P õ l l u m a j a n d u s l i k u l S e l t s i l 
„PÕllumehe käsiraamat" VI ja V I I osa. 

Ä k a d . Ü h i s t e g e v u s e S e l t s i l ..Ühistege-
laste käsiraamat" ja Õ p e t a t u d E e s t i S e l t s i l 
seltsil 100-aastase tegevuse ajalugu. 

Eelpool toodud erialaliste ürituste kõrval teotse
takse ka teatud määral üldkultuurilistel aladel. 

Nii töötab Ä k a d . E m a k e e l e S e l t s i s 
murde toimkond (esimees prof. A. S a a r e s t e ) , mille 
korraldusel oli 1936. a. suvel murdekogumise tööl 
21 stipendiaati, kellelt saadi 34 039 tnurdesedelit. Töö
tab ka nimede-eestistamise toimkond, milline on nime-
de-eestistamise asjus välja saatnud umbes 350 kirja-
vastust. 

Ä k a d . L o o m a a r s t i t e a d u s l i k u S e l t s i 
poolt on 1936. a. suvel Tar tu- ja Läänemaale välja saa
detud rahvapäraste loomaarstimisviiside kogujaid. 
Saadi ca 620 arstimisviisi. 

Ä k a d . R o h u t e a d u s e S e l t s i s töötab vas
tav komisjon kodumaa ravitaimede uurimiseks. 

S P O R T L I K U D ORG-ID, Ä k a d . S p o r d i 
k l u b i ja Ä k a d . T e n n i s k l u b i korraldavad 
võistlusi, pidusid, uisuteed jne., kust osavõtt on või
maldatud ka väljaspool klubi seisvaile inimesile. Klu
bidel on oma meeskondade varustused, spordi-tarbed 
ning riietusruumid. Ä k a d . T e n n i s k l u b i tegevu
sest võttis osa ka 30 hooajavõõrast. 

Ä k a d . U s u t e a d l a s t e Ü h i n g u poolt toi
metatakse kiriklikkude mälestusmärkide registreeri
mist. 

VÄLISSUHTEID arendavad Ä k a d . M e t s a 
S e l t s , vahetades üliõpilas-stipendiaate Soomega ja 
Lätiga ning Ä k a d . P õ l l u m a j a n d u s l i k S e l t s 



234 ÜLIÕPILASLEHT Nr. 9 — 8. XI 37. 

korraldades Soome Metsän-Yhdistys „ S a m p s a ' g a " 
vastastikuseid ekskursioone ja stipendiaatide vahetust. 

Ä k a d . A n g l o - E e s t i Ü h i n g u poolt korral
datakse inglise keele ja Ä k a d . H õ i m u k l u b i poolt 
soome keele kursuseid. 

Ä k a d . E m a k e e l e S e l t s i poolt on lastud 
liivlasel hr. K. S t a 11 e'l koostada liivi keele algluge-
miku käsikiri. Samuti on antud stipendium Soome sõi
duks ühele filosoofia teaduskonna üliõpilasele. 

Akadeemiliste erialaliste organisatsioonide ümber 
on koondunud Tartu Ülikooli eri-teaduskondade esin
dajad ja ülikooli lõpetanud. Neil org.-idel on algusest 
peale lasunud raske ülesanne, anda meile erialalist tea
duslikku ja ka populaarteaduslikku kirjandust ning 
arendada noore eesti ülikooli e e s t i teadust. Seda 
on need tänuväärselt täitnud. Üliõpilastele pakuvad 
need võimalusi oma erialalisi teadmisi laiendada ka 
väljaspool auditooriumi ja praktikumisaali piire. Üht
lasi on äkad. organisatsioonidel suured teened vanema 
ja noorema põlve lähendamisel. 

Peale üliõpilasorg.-ide ja äkad. erialaliste org.-ide 
tegutseb veel terve rida üliõpilasorganisatsioone, mida 
võib liigitada intiimorg.-i ja äkad. org.-i vahepealseiks. 
Seda on Ä k a d . Ü l e m a a l i n e E e s t i N o o r s o o 
Ü h e n d u s (esimees stud. phil. J. S 6 s t e r. Liik
meid 30), E e s t i K r i s t l i k Ü l i õ p i l a s ü h i n g 
(esimees stud. hist. A. P õ l d . Liikmeid 54.'), E e s t i 
K r i s t l i k Ü l i õ p i l a s l i i t (esimees stud. theol. 
V. U u s p u u ) , U s k l i k ü l i õ p i l a s t e Ü h i n g 

Teose I köide sisaldab teksti ühes illustratsiooni
dega 560 lk., formaadis 26X18 sm. Tekstis on 298 
pilti, 19 dokumenti, 17 mitmevärvilist ja 3 ühevärvi
list skeemi. Peale illustratsioonide ja skeemide teks
tis on veel 10 vaheleasetatud mitmevärvilist skeemi, 
4 tahvlit neljavärvi vasesügavtrükis, 1 tahvel harilikus 
neljavärvitrükis, 26 tahvlit ühevärvi vasesügavtrükis. 
Kokku sisaldab raamat 394 mitmesugust illustratsiooni, 
27 mitm&värvilist ja 3 ühevärvilist skeemi. 

Teos on jaotatud 5 peatükki. 
Esimene peatükk käsitleb Eesti riikliku iseseis

vuse mõtte arengut ja samme selle teostamiseks kuni 
Vabariigi väljakuulutamiseni, rahvusväeosade organi
seerimist ja Saksa okupatsiooni. 

Teises peatükis on valgustatud Vabadussõja-eelset 
olukorda: on antud ülevaade Vene kodusõjast, Eesti 
välispoliitilisest, sisepoliitilisest ja majanduslikust olu
korrast sõjaliste jõudude loomisest ja riigikaitse orga
niseerimisest. 

Kolmas peatükk käsitleb sõjalisi sündmusi rindeil 
ühenduses N.-Vene punaväe sissetungiga. Sõjalisi 
sündmusi on kirjeldatud rinnete kaupa ning peatüki 
lõpuosas on antud ülevaade meie sõjaliste jõudude or
ganiseerimisest siseriigis taandumise ajajärgul. 

Neljas peatükk kirjeldab meie vägede võidukat 
pealetungi ja maa vabastamist vaenlikkudest vägedest; 

(esimees stud. V. K o n s a. Liikmeid 16.) ja Ü 1 i õ p i -
l a s t e K a r s k u s ü h e n d u s (esimees stud. jur. A, 
L o o r i n g. Liikmeid 31.). 

Neist Ä k a d . ÜENÜ on korraldanud 2 referaat-
koosolekut 5 referaadiga. Samuti on osa võetud üle
riiklikust emadepäeva korraldavast komisjonist ja 
Tartu nimede-eestistamise komisjonist. 

E e s t i K r i s t l i k u Ü l i õ p i l a s ü h i n g u poolt 
on korraldatud 18 referaatkoosolekut 19 referaadiga, 
on välja antud ka usulist kirjandust (dr. H. G r a y 
„Mees, näme ja jumal" ning P. N i c o 1 a y „Evan-
geelsed etüüdid"). Üliõpilasmajas korraldati usuliste 
kõnede sari. Ühingul on sidemed K r i s t i l l i n e n 
Y l i o p p i l a s y h d i s t y s'ega Soomes ja teiste vas
tavate organisatsioonidega L ä t i s , N o r r a s , T a a 
n i s , I n g l i s m a a l j . m.. Esindajate kaudu võe
takse osa sealseist konverentsidest. 

E e s t i K r i s t l i k k u Ü l i õ p i l a s l i i t u on 
koondunud Äkad. Usuteadlaste Selts, Eesti Kristlik 
Üliõpilasühing ja Usuteaduse Üliõpilaste Ühing (Saksa 
üliõp.). Liit on osa võtnud Kristliku Üliõpilaste Maa
ilmaliidu Euroopa juhtide nõukogu koosolekust ja 
Briti Kristliku Üliõpilasliidu missioonikoosolekust 
Birminghamis 1937. a. 

Ü l i õ p i l a s t e K a r s k u s ü h e n d u s on kor
raldanud 19 referaatkoosolekut, 5 õpiringi koosolekut 
ja 6 omavahelist koosviibimist. Karskusnädala puhul 
saadeti välja 23 kõnelejat. Org-il on tihe side S o o m e 
Y l i o p p i l a i t t e n R a i t t i u s y h d i s t y s'ega. 

ning hindab vastupealetungi mõju sõjalisest, sise- ja 
välispoliitilisest seisukohast. 

Viies peatükk käsitleb talviseid kaitselahinguid 
piiril s. o. Vabadussõja raskeimat ajajärku, mil pandi 
proovile Eesti juhi meelekindlus ja sõduri visadus. 

Nõnda Vabadussõja ajaloo I köide käsitleb poliiti
lisi ning sõjalisi sündmusi, kuni meie' pealetungi ope
ratsioonideni 1919. a. mais, millal sõda kandus välja
poole Eesti piire. 

Lisadena on toodud 14 tähtsamat dokumenti Eesti 
riigi loomise ja sõjaliste jõudude organiseerimise 
kohta. 

Kirjeldatud sündmusi selgitavad skeemid, olu
korda ilmestavad sündmusteaegsed pildid. Vahelease
tatud tahvlid neljavärvitrükis tähistavad meit suuri 
võite maa vabastamisel — Tapa, Tartu, Narva ja Valga 
vallutamist. Ühevärviliste vasesügavtrükitahvlitega 
on tahetud alla kriipsutada kirjeldatava ajajärgu täht
samaid momente. 

Ülesvõtted on sündmusteaegsed või nendele nii
võrd ligidased, et neid võib võtta iseloomustavatena 
kirjeldatava ajajärgu suhtes. Nad on paigutatud teksti 
vastavasse osasse nii ligidale kuivõrd see võimalik oli 
trükitehniliselt. Pildid tekstis ei ole jaotatud täiesti 
ühtlaselt, mis tingitud piltide puudumisest mõnes aja
järgus. 

J&nui „te.iti Vx&adu&i&da. 1918-1920" 1. kõÄde, 



Nr. 9. — 8. XI 37. Ü L I Õ P I L A S L E H T 235 

Fr. Tuglas 

el ol& mv jiiStatiiil 
Vas tuseks prl . A. KaaTile 

„ Ü l i õ p i l a s l e h e " ee lmises n u m b r i s i lmus 
A 1 m a K a a 1 i k i r j u t i s „ F r . T u g l a s ' e „Maa i lma 
l õ p u s " j a L a f c a d i o H e a r n ' i „Ku lda l l i ka s " " , mi l l e 
koh t a on n ü ü d t o i m e t u s e l e t u l n u d a l l j ä rgnev 
k i r i . 

Prl. Kaal püüab mu novelle eritledes ja nende ees
kujusid otsides mind visalt plagiaadis paljastada. Ta 
on jõudnud juba piirile, kus olen sunnitud ta indu krii
tiliselt taltsutama. 

Prl. Kaal tõendab, et mu novell „öhk täis on 
kirge" pole muud kui Lafcadio Hearn'i „Rokoro Kubi" 
ja mu „Maailma lõpus" sama kirjaniku „KuldaIlika" 
ümberjutustus. 

Esimesel puhul murrab prl. Kaal lihtsalt lahtisest 
uksest sisse. Kõigepealt olgu tähendatud, et „Rokoro 
Kubi" pole üldse Hearn'i algupärane teos, vaid kuulub 
tema poolt inglise keeles avaldatud jaapani rahvajut
tude kogusse. Nii palju kui tunnen, esineb rändavate 
ja ründavate inimpeade motiiv väga paljudes jaapani, 
hiina ja Ameerika indaanlaste muinasjuttudes. Ja 
rahvaluule motiive on ju kunstkirjanduses loendama
tuil korril kasutatud, neid edasi arendades ning süven
dades. Piisab vahest Goethe „Fausti", Ibseni „Peer 
Gynti", meil aga Kitzbergi „Libahundi" ja Marie ü n -
deri ballaadide mainimisest. Käesoleval korral võtsin 
jaapani lihtsakoelise rahvamotiivi lähtekohaks, sidudes 
selle aga hoopis teiselaadiliste olude ja ideedega ning 
arendades t a üldse novelliks. Nagu olen teistel puhku
del kasutanud eesti rahvaluule aineid, nii siin seda 
jaapani motiivi. Kui aga kodumaiste ainete tarvitajat 
kellelgi ei tule mõttesse plagiaadis süüdistada, siis 
jätkub, nagu näeme, vähemtuntud motiivi puhul kül
laltki seda naiivsust. 

Oma poolt pole ma novelli „õhk täis on kirge" jaa-
panipärasust kunagi salanud. Juba novellis eneses on 
meelega samuraisid mainitud ja maastikku jaapani
päraselt stiliseeritud, et taibukamat lugejat õigele teele 
juhtida. „Plagiaadi" puhul oleksin võinud ju kõik selle 
peita. Kui kohe pärast novelli kirjutamist seda kir
janduslikul ringreisil ette kandsin, oli reklaamis selge 
sõnaga Hearn'i mu uue töö motüvi allikana mainitud. 
Ja varsti pärast seda koostasin oma ilukirjanduslik
kude teoste genesise ülevaate, milles ka „öhk täis on 
kirge" sünnilugu on esitatud. Seda käsikirja on kasu
tanud mitmed meie kirjandusloolased ja kirjandushu
vilised varem, kui selle novelli jaapanipärasusest oleks 

avalikult veel mingit ju t tu olnud. Kui siis kümme
konna aasta eest keegi „Postimehes" esmakordselt ar
vas novelli motiivi algupärasuse suhtes suure leiutise 
tegevat, siis tuli selgitav vastus just ühelt sääraselt 
kirjandushuviliselt, ilma et mina oleksin tarvitsenud 
reageeridagi. J a süs kulus jälle aastaid, kuni prl. Kaal 
„Vabas Sõnas" uuesti mu novelli kulul püssirohtu leiu
tas. Ta tegi seda sellises toonis ja stiilis, et ma asja
tuks pidasin t a paljastamisrõõmu segada. Kuid kuna 
ta nüüd „üliõpilaslehes" oma leiutisega jälle nagu kes-
teab kui suure saavutisega esineb, siis leian käesoleva 
seletuse lõpuks ometi tarviliku olevat. 

Prl. Kaal arvab väga autoriteetselt, et mu novelli 
„öhk täis on kirge", „ vaevalt maksaks inglise keelde 
tõlkida", „sest sarnasus Hearn'i „Rokoro Kubiga" on 
liiga suur". Kahjuks on t a oma kaalutlustega hiljaks 
jäänud. See novell on nimelt juba kaks korda inglise 
keeles ilmunud, kord Inglismaal, kord Ameerikas, mil
liste tõlgete ilmumist ka meie ajakirjandus on omal 
ajal märkinud. Nähtavast i mõistetakse Lafcadio 
Hearn'i enese keele piirkonnas ühe rahvaluule motiivi 
ilukirjanduslikuks teoseks arendamist siiski teisiti kui 
meil. 

Veel naiivsemana ja ebakriitilisemana avaldub aga 
prl. Kaalu paljastamisind mu novelli „Maailma lõpus" 
puhul. 

Selle novelli kallal töötasin ajavahemikul 1904— 
1915. Kui „Kalevipoja" 16. peatükis esinev maailma 
lõpu teekond esmakordselt novelli ainena mu huvi köi
tis, siis polnud ma Lafcadio Hearn'1 nimegi veel kuul
nud, nagu tollal seda Euroopa mandril üldse veel vähe 
oli kuuldud. Aasta te jooksul arenes ja muutus kõnes
olev aine mu teadvuses, kuid lõplikult jäid ometi pü
sima „Kalevipojast" saadud peamotiivid. Seal on Len
nuki merelesõit, ekslemine tormis ja udus, võõrale saa
rele jõudmine, meeste ööbimine hiigelkapsa all ja hiig-
laneitsi saabumine. Nagu see neitsi ja ta isa, nii on 
seal ka mu peategelane, noor kannupoiss, kes Sädemete 
saarele maha jääb : 

Sinna poissi eksinenud 
Näkineitsi meelitusel 
tJhtepuhkust ilu-aega 
Õnnelikult elamaie. 

Kui aga lugulaul kannupoisi saarele jätmisega lep
pis, siis algaski minu probleem alles siit. Mis sai tas t 
saarel? Sündmustikulist ainet andis lugulaul küll ai
nult paarile esimesele peatükile, kuid ometi andis t a 
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ka kindlad tegelased järgneva kujuteldava sündmus
tiku jaoks. Ning arendades võimalikult kujunevaid va
hekordi jõudsingi selleni, mis mu novell praegu sisal
dab. Oli selge, et Miglaneitsi armastus kannupoissi 
otse füüsiliselt pidi hävitama, mispärast see ka lõpuks 
pidi saarelt põgeneda püüdma. Aastate jooksul luge
sin rohkesti botaanilist kirjandust ja mind huvitasid 
eriti lihasööjad röövtaimed. See oli traagiline aine, ja 
ma tahtsin ta üle kanda inimmaailma. Selgus hiigla-
neitsi olemus: sõnatu kui loodus, kohutav kui loodus. 
Äärmise pingutusega õnnestus kannupoisil põgeneda. 
Kuid kui ta lõpuks kodumaale jõudis, siis ei võinud 
talle ka inimlik maailm enam mingit huvi pakkuda. 
Säärasele tulemusele viis mu lihtne kontrastiseadus, 
kõrvutades üleloomulikku saare elu hariliku inimliku 
eluga. 

«Maailma lõpus" kompositsiooniline arendamine ja 
tihendamine tähendas mulle kõige pinevamat ning sü-
vendunumat tööd. Tahtsin seda irreaalset maailma 
kujutada võimaliku realismiga. Paljalt mõne «müto
loogilise" linnu nime leidmiseks lugesin nii palju eesti, 
soome, lapi ja läti muinasjutte, kui üldse kätte sain. 
Kuskil maailma sopis leidsin isegi saare, mida võisin 
kirjeldades kogu aeg eeskujuna silmas pidada. Sest 
fantastikagi pidi võrsuma aineist, mille üksikosadega 
ometi harjutud. 

Lõpptulemuseks väidab aga prl. Kaal, et „Maa-
ilma lõpus" polevat midagi muud, kui ainult Lafcadio 
Hearn'i novelli «Kuldallika" sündmustiku «laiendatud 
ja mitmekesistatud'', „üle-töÖtus"! 

Kõigepealt kinnitan, et ma seda Hearn'i novelli 
esmakordselt alles «Üliõpilaslehes" olen lugenud ja seni 
isegi ta olemasolu pole teadnud. 

Samuti kinnitan, et see skitsiliue, laiemalt arenda-
matu, peaaegu anekdoodiliseks jääv lugu üldse mind 
poleks suutnud huvitada, veel vähem mingile järele
aimamisele avatleda. 

Kui juha eeskujudest kõnelda, miks oleksingi ma 
siis pidanud peatuma just sellel nii vähe eeskujuks 
kõlbaval teosel? Prl . Kaal arvab, et minu «Maailma 
lõpus" ei pakkuvat „täit uudust maailmakirjandusele". 
Loomulikult pakub seda aga Hearn'i „Kuldallikas", 
mis on ilmunud varem ja mida mina olevat jäljenda
nud. Kuid nii naiivselt võib arvata ainult see, kellel 
pole aimugi «maailmakirjanduse" ulatusest. 

Tõeliselt kuulub ka Hearn'i lugu nende loendama
tute teoste hulka, mis käsitlevad eraldatud ja eksooti
lises ümbruses mööduvaid armuidülle. Selliseid teo
seid on ilmunud kümneid ja kümneid, et mitte öelda 
sadu, eriti XVII sajandist peale. Mõni neist on isegi 
eesti keeles ilmunud, alates „Inkle ja Yarikoga" ning 
lõpetades Stacpoole'1 «Sinise laguuniga". Et sest ma

terjalist ülevaadet saada, selleks loetagu juba mõnd 
spetsiaaluurimust, kas või Yrjö Hirni «Ookeani saart". 
Aine enese laadist oleneb, et neis teostes palju ühist 
leidub: laevahuku või mõne teise õnnetuse tõttu satu
takse üksikule saarele või muidu eraldatud kohta, kus 
elatakse eksootilise looduse hõlmas armastusidülle, 
kuni juhus jälle muu maailmaga ühenduse loob. Ja 
seda ainet riivab ka meie lugulaulu 16. peatükk, erine
des teistest ühtlasi just Miglaneitsi kujuga. Kuid kui 
algu- ja rahvapärane ta selle juures on, see on siiski 
alles eriküsimus. 

Igatahes peab selles toodangus leiduma palju ühi
seid detaile, ilma et autoreil vastastikku tarvitseks 
üksteise tööst aimugi olla. Sest selliseid ühtesattuvusi 
tingib ühise aine arendamise loogika. J a oleks ääretu 
naiivne neist algelisist detailidest kohe jäljendamist 
järeldada. 

Ma võiksin samm-sammult osutada, miks ma loo
mingulist loogikat jälgides vahel samu detaile olen 
leiutanud, mis Hearn'gi. Kuid piirdugem ainult mõne 
näitega. Nii Hearn'i kui minu novelli tegevuse loodus
lik ümbrus olla eksootiline ja «ürgse nõiduvusega". 
Kuid milline muu sobikski kirjeldatud tundelõõsa taus
taks sel «ühtepuhkusel ilu-aja õnnelikul elamisel"? 
Hearnl tegelane kõnelevat kord hispaania, kord prant
suse keelt, minu oma aga maa- ja läti keelt. Kuid 
milliseid keeli võiski kõigepealt osata ja millega püüda 
end mõistetavaks teha muinaseestlane ? Hearn'i kan
gelane kuulvat koju kutsuvat sõjasarve häält, minu 
oma aga linnu laulu. Kuid milline muu kodumaa meel
detuletus oleks võinud ulatuda reaalsena üle ääretu 
mere? Ja kõigepealt: «Kalevipojas" teatab just lind 
kannupoisi jäämisest üksikule saarele. Ma panin vaid 
linnu vastupidises suunas lendama. 

Kokkuvõttes: mul polnud vähimatki põhjust minna 
mere tagant vett tooma. Liiatigi ei esine Heam'i no
vellis üldse mitte saar, hiiglaneitsi ega selle isa. Kõik 
need motiivid leiduvad aga meie eneste eeposes. Ja 
minu ülesandeks oli neid iseseisvalt edasi arendada. 

Kirjandusteadlane on õigustatud üksikuid teoseid 
võrdlema ja mõjutusi eritlema. Kuid kui seda tehakse 
sellise haiglase paljastamiskire ja insinueerivate mär
kustega, nagu teeb seda prl. Kaal minu puhul oma 
artikli lõpposas, süs tuleb selle vastu protestida. 

Kirjanik võib veel ilma kirjanduslooliste teadmiste 
ja teadliku loomisloogika tundmiseta läbi saada, kuid 
kirjandusloolasele on see lubamatu. On pentsik kuulda 
süüdistusi vaimuväärtuste omandamises isikute poolt, 
kellel on nende väärtuste sünniprotsessist kõige häma
ram käsitus. 

F r . T u g l a s . 



Nr. 9 — 8. XI 37. Ü L I Õ P I L A S L E H T 237 

R o o p i H a l l i m ä e 

Mõ t te id k i r janduse pos i t i ivsuse ja negat i i vsuse k ü s i m u s e s t 

S ELLE KIRJUTISE pealkirjas mainitud probleem 
on juba pikka aega olnud avaliku vaidluse aineks, 

kusjuures niihästi autorite kui ka publiku poolel 
on esitatud üksteisele diametraalselt vastukäivaid arva
musi. Kuna kirjanduslikud probleemid tavaliselt ei 
püsi kuigi kaua avaliku huvi keskuses, sunnib asja 
erandlikkus selles suhtes arvamisele, et midagi selles 
küsimuses küünib üle kunsti piiride kaasaja ühiskond
liku maailmavaate probleemistikku. 

Õieti ongi ülalmainitud probleem oma põhiloomult 
ühiskondlikku laadi. Kuivõrra küsimus ka viimases, 
s. o. ühiskondlikus suhtes sisuliselt on Õige, jäägu algul 
lahtiseks. Puhtkirjanduslikult — kunsti — seisukohalt 
see igatahes ei oma mingit mõtet. Kuna kirjandus kui 
loomeilmutis on puht vaimne realiteet ja sellena küün
div üle ajas juhuslike vaatekohtade transtsendentse tõe 
ilmutuslikkusse. 

VÕiks seada algul küsimuse nõnda: kas kirjanduslik 
teos oma kujude ja sündmustike ainevalikult peab ole
ma nn. positiivne? S. t. kas teoses kujutatud inime
sed ja nende saatus peab olema kohaldatud kaasaja 
sotsiaalse eetika ja moraali nõudeile, nõnda et teose 
iga üksikut tüüpi võiks tõsta samade eetiliste ja mo
raalsete nõuete elavaks musterkujuks. 

On mõeldav sama küsimust tõsta ka vastupidi
ses — negatiivsuse mõttes. Ning siis seda teravamalt 
ilmnebki selle küsimuse mõlemapoolne mõtte
tus. Kuna mõlemal puhul me tõstaksime mrngi sotsi
aalse normi hetkelise veende kunstiloomingu (selle 
sõna üldises mõttes) määravaks printsiibiks. Ning 
vahetaksime nõnda kunsti igavikuväärtuse teenimise 
propaganda labase kultusega. 

Sellega pole tahetud öelda, nagu ei peaks olema 
kunstiloomingul midagi ühist eluga ja inimestega me 
ümber. Hoopis vastupidi: mida loomevÕimelisem on 
isik ükskõik millisel kunstialal, seda suurema nägijana 
ta on kiindunud sellesse ellu. Ta silmad otsekui kaevu-
vad iga inimese hinge. Ta näeb tema ahastust ja õnne, 
jõuetust ja jõudu, viha ja armastust. Ning sellest tu-
handepalgelisest elust oma ümber ta loob uue allegoo
rilise maailma sõnas või helides või vormi- ja värvi-
ilmutises. See looming on nägemus maailmasisust, 
puhastatud igatsuses tõele, mille poole läbi selle 
elu ajalikkuse tõusevad ta silmad. 

Ainult selline, ilmutusliku loomejõu vaimses vaba
duses kätkev kunst võib lunastavalt teenida elu. See 
ei müü end ühegi ajas juhusliku meelsuse valitseda. 
See ei pöördu ka kõrgilt ära sellest maailmast. Vaid 
keset seda elu sündinuna see juhib immest nägema kõi
ges aja ja elu muutlikkuses vaimu igavikku. 

Sellise kunsti puhul me ei või kõnelda enam 
positiivsuse ja negatiivsuse relatiivseist mõõteist. 
Kuna seda määrab absoluutne igavikuväärtus. 
Ning seesama igaviku printsiip, mis määrab kunsti, 
määrab ka elu. Aja tõekspidamiste väärtus oleneb 
sellest, kas need seda enda igaviku ülesannet tunnista
vad või mitte. 

Me tuleme sajandist, mil salati elu igavikuväärtust. 
Teadmiste hele valgus pimestas hulkade silmi. Ja see 
sai neile kaheteraga mõõgaks. Kuni uue sajandi algul 
maailma ajaloo kohutavaim nägemus — Maailma
sõda — murdis kõik rahvad põlvili. 

Kuid vaevalt on maailm toibunud sellest kohuta
vast nägemusest ja juba ta unustab selle õuduse. Juba 
ta unustab, et inimene ei määra ajalikkuse mõtet 
ja elu saatust, vaid ,Jumal, kes valitseb lahingus" 
(R. Rolland). Sest mille muuga seletada nähtust, et 
sadade miljonitega mõõtuvat rahvast vägivalla jõuga 
sunnitakse salgama vaimu igavikuväärtusi (Vene). Või 
neid samu väärtusi püütakse moonutada natsionaalse 
võimuiha madalaks kultuseks (Saksa). 

Öelduga pole üksnes mõeldud nende rahvaste reli
gioosseid tunnetusi ja tundeid, vaid ka kunsti selle sõna 
laiapiirilises tähenduses, mis on seal samasuguses 
märtriolukorias. 

Just siin peitubki algulmainitud kirjandusliku vaid
lusteema sügavam kokkupuut kaasaja üldiste ilmavaa
teliste lähtekohtadega. Sest kas seesama kirjanduse 
väärtuse mõiste ülekanne puhtsotsiaalsete pinnale ei 
lase aimata nakkuslikku ohtu, et meilgi võidaks 
hakata nägema kunstiloomingus vaid aja tõekspida
miste propagandategurit. Sest meilgi, nii nagu pea
aegu kogu tänapäeva Euroopas, mille kultuuril on oht 
blaseeruda vaid tsivilisatsiooniks, paraku sageli kaldu
takse vahetama nähtamatuid väärtusi nähtavate vastu, 
uskudes nagu viimased oleksid suuremad esimesist. 

Meie vaimselt loov generatsioon on alaliselt rat
sionalismi pindmiste moevoolude ohus: kord tuleb 
nende laine idast, kord — läänest. 

Elu aga nii üksikindiviidi kui ühiskonnagi ulatu
ses — ja samuti kunst —pole eales täielikult ratsiona-
liseeiitav, vaid oma sügavamas olemuses ta jääb alati 
üleinimlikust, transtsendentsest, iidvaimsest jõust mää
ratavaks. Ainult selle toe sügavam tundmine võib 
kaitsta üksikindiviidi ja rahvuse määravat enamikku 
sattumast hädaohtu, tõsta inimlikku kaduvat kätetööd 
ja piiratut mõistust kuldvasikana aukohale. 

Sügavam loomesuutlikkus eeldab ka tänapäeval 
selle tunnetuse puhastavat sisejõudu, et murdumaiu 
usuga käia keset aja muutlikku lainetust. 
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<orp. SAKALA 
peab ddstdpdevd ümberehitdtud ruumides 

• • • 

Korp. Sakala pühitseb 14. novembril k. a. oma 
28. aastapäeva. Erilise pidulikkuse annab tähtpäevale 
asjaolu, et korp.-i ruumid on põhjalikult ümber ehita
tud, mil puhul peetakse ka pidulik ruumide õnnistamis-
talitus. Viimane toimub vii. õp. A. B e n d e r i poolt 
enne 14. novembril peetavat aktust. Sama päeva õhtul 
on kommers. 13. nov. õhtul peetakse konvendis ball. 

Praegu on korp. Sakalal tegevliikmeid 103, üliõpi-
lasvilistlasi 47, lihtliikmeid 38 ja vilistlasi 170. 

Veski tänavasse vilistlase poolt 1910. a. ostetud 
krundile ehitatud praeguse Sakala konvendi-hoone 
plaani valmistasid soome arhitektid A. L i n d g r e n ja 
L. L o n n i . Ehitustööd, vaatamata tolleaegsetele ras
ketele oludele, edenesid jõudsalt ja juba 1911. a. sügi
sel võis toimuda tol ajal omapärase stiiliga silmapaistva 
maja pidulik avamine. Hoone esimene kord võeti kon
vendi korteriks, teine ja kolmas kord olid ette nähtud 
korteriteks kaasvõitlejatele, ühenduses liikmete arvu 
järjekindla kasvamisega teostati 1928. a. maja ümber
ehitamine. Konvendiruumide alla võeti nüüd ka maja 
teine kord, mis vägagi palju, vähemalt esialgu kõiki 
suurenenud nõudeid aitas rahuldada, ümmarguselt 
5-e aasta möödudes seisis aga Sakala jällegi vana 

probleemi ees: ruumid olid uuesti kitsaks jäänud ja 
mitmeski osas tegeliku elu nõuetele mittevastavaiks 
muutunud. 

Peab tähendama, et Sakala konvendihoone küll 
väliselt arhitekt A. Lindgreni kavandi kohaselt välja 
ehitati, kuid 1911. a. sisemiselt kaugeltki mitte täiel 
määral välja ei ehitatud, milleks tol ajal õieti tarvi
dust polnudki. Siiski oli palju selles kavas tulevikuks 
ette nähtud. Ja nii otsustas 1936. a. vil.-kogu, kellele 
maja kuulub, selle täieliku ümberehitamise ja lõpliku 
väljaehitamise sisemiselt: otsustati konvendi kasutada 
võtta ka keldri- ja kolmas kord. 

ümberehitamise plaanid valmistas vii. dipl. ins. K. 
K a a l ja nende plaanide kinnitamise järgi pidi ümber
ehitustöödega alustatama juba 1936. a. suvel. Kuid et 
aeg oli hiliseks jäänud ja ehitustööd semestri sisse olek
sid langenud, otsustati ümberehitustööd edasi lükata 
järgneva aasta kevadele. Nii alustatigi vii. dipl. ins. A. 
O a m e r i juhatusel tegeliku töödega käesoleva aasta 
aprillil ja peale ligi oy2 kuud kestnud pidevat tööd 
jõuti nendega lõpule käesoleva semestri alguks. 

Ümberehitusega on nüüd konvendihoone kõik kor
rad ja keldriruumid ühendatud üheks tervikuks. 
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Korp. SAKALA 
konvendi kaminaruum 

keldrikorral 

Täiesti uudsetena on tarvitusele võetud mugavad keld-
riruumid. Siin asuvad kaminaruumid ja söögisaalid 
raskepäraste mööblitega. Maja esimene kord on mõel
dud ja kujundatud täielikult esinduskorraks. Teisel 
korral asetsevad raamatukogu, lugemisruumid, klubi-
toad ja ka mõningad mugavamalt sisustatud toad nii
hästi vilistlastele kui ka kaasvõitlejaile. Maja kolman
dal korral on eestseisuse igapäevased tööruumid ja kon
vendi ametnike eluruumid.-

Ümberehitatud konvendis on tunda kunstnik P e e t 
A r e n i nõuandvat kä t t ja silma. Eriti võib seda mär
gata konvendi vapisaalis, kus dekoratiivsus eriti vär
vide valikus paistab silma. 

Huvitavalt on rakendust leidnud armatuuride kü
simus. Algupärased ja kogu vapisaalile sobivaks de

koratsiooniks on suured armatuurid laes. Samuti on 
armatuurid teistes ruumides geomeetrilisi vorme taot-
levaiks dekoratiivseks kaunistusteks. Eriti keldrikor
ral mõjuvad need oma raskepärasusega, olles rauast 
taotud. 

Poolpehme raske tammepuu-mööbel, samuti vai
bad ja eesriided kannavad eestipäraseid motiive, es
majoones on aga kuidagi mugav-kodused. 

Könvendihoonessse on sisse seatud ka nüüd Kesk
küte. 

Sakala konventi on tema ümberehitatud kodusse 
asumisel esmajoones meeles pidanud vilistlased oma 
kaunite ja väärtuslikkude kingituste näol antud sisus-
tusesemetega. 

GS „RAIMLA If-ddStdne 
23. ja 24. okt. pühitses üliõpilasselts „Raimla" oma 

15. aastapäeva. Seltsis korraldati laupäeval, 23. okt. 
töökoosolek ja pühapäeval, 24. okt. aktus. Aktusel kõ
neles Tallinna Tehnika Ülikooli rektor prof. K o g e r 
m a n n . Aktusele järgnes koosviibimine. 

ÜS „Raimlasse" kuulub praegu 118 üliõpüasliiget 
ja 205 vilistlast, kokku 323 liiget. „Raimla" asutajaid 
oli 1922. aastal 16 inimest. Neist oli 13 endist tJS 
„Ühenduse" liiget. Aktiivsemad asutajad olid ajaloo
lane A. O i n a s , kadunud mag. J. R u m m a ja dr. K. 

R u m m a . Nimeleidmise küsimus lahendati praeguse 
Riigikohtu prokurör R. R ä g o ettepanekul. Org.-i 
nimi on tuletatud sõnast „raiuma". 

Selts on eriti rõhku pannud sportlikule kasvatu
sele. Võrkpallis on Selts jutoa mitu aastat üliõpilas
konna meister. 

Seltsi juhatusse kuuluvad juubelisemestril: ksv. 
J a a k S e e r u (esimees), ksv. Edg. V e 11 i k a (abiesi
mees), ksv. Valent. P e d a k (laekur) ja ksv. Jaan 
J a a n s o n (kirjatoimetaja). 
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QlliõfiilasJu%itita UiisiptillioMsthiSt<l 
algjtiSiUL. 

Esimestel võistlusõhtutel vähe 
Anti rohkesti 

üliõpilaskonna käsipallivõistluste 
tänavune hooaeg avati 23. oktoobril. 
Avaõhtule oli ilmunud akadeemilist 
peret vähevõitu ja võistlused jäid 
ka keskpärasteks, kuna paistab, et 
üldine käsipallitase on üliõpilaskonna 
A ja B klassis langenud. 

Eeloleva üliõpilaskonna käsipalli-
hooaja avasid A klassi võrkpallis E. 
Ü. S. ja korp! S a k a l a . Viimane 
andis loobumisvõidu ja seetõttu võis
teldi sõprusmängus, kus kummalgi 
pool mängis kaasa liiduklassi mängi
jaid: E. Ü. S-il ksv! ksv! L. P e h a p , 
H a a s ja Z i m m e r m a n n ning 
Sakalal: ksv! ksv! V i k s t e n , 
V a l d m ä e - Velt. Korp! Sakala 
koosmäng ei tahtnud kuidagi klap
pida, mehed olid nagu takus kinni, 
kuna platsimäng oli täis lünki ja 
puudus ka eriline hoogsus. E. Ü. S. 
oli aga suures hoos, platsimäng oli 
hea ja võit tuli kindlalt 2:0 (15:9, 
15:11). 

B klassi võrkpallis mängisid 
korp! F r. L i v i e n s i s ja E. V. S. 
See võistlus rullus elavalt ja tasa
vägiselt. Esimese game'i võitis P r. 
L i v i e n s i s 15:8, teise game'i lõpp 
möödus aga õige teravalt, kus üksi
kute punktide pärast oli palju pingu
tust. Lõpuks suutis E. Ü. S. siiski 
lõpetada game'i oma kasuks 17:15. 
Kolmanda game'i algus möödus tasa
vägiselt ja seis oli 11:11, kui F r. L i 
v i e n s i s raputas end lahti ja või
tis game'i 15:11 ning kogu mängu 
2:1 (15:8, 15:17, 15:11). 

õhtu viimases mängus A klassi 
korvpallis seisid vastamisi US L i i 
v i k a ja korp! F r . E s t i c a . Esi
mese korvpalli meeskond on tänavu 
tunduvalt nõrgenenud mitme män
gija liiduklassi siirdumisega ja see
tõttu ei suutnud noortest koosnev 
meeskond näidata endist mängu. 
Korp. Fr. Estica meeskonnas ksv! 
J u u r u p i visked õnnestusid harul
daselt ja ..istusid korvis" igast sei
sust visatuna. Esimese poolaja või
tis korp! F r . E s t i c a 28:13 ja kogu 
mängu 73:27. 

publikut. Võistlused tõid üllatusi, 
loobumisvõite. 

Võistlused jätkusid pühapäeval, 
24. oktoobril. Imelikuna tundub as
jaolu, et paljud meeskonnad anna
vad loobumisvõite ja siis kõrgema 
klassi mängijatest täiendatult män
gitakse sõprüsmänge. Igal organi
satsioonil peaks olema juba enne 
selge, missuguses klassis ja mitme 
meeskonnaga on ta võimeline esi
nema. 

Esimestena ilmusid platsile võrk
pallis B klassis korp! R o t a l i a ja 
E. ü . S. P õ h j a l a meeskonnad. 
Põhjala läks kindlalt juhtima ja või
tis esimese game'i 15:12. Teisel ga-
me'il näitas Rotalia hoogsat mängu 
ja võitis game'i suurelt 15:3. Kol
mas game oli algupoolel tasavägine, 
kuid paremate surujate arvel võitis 
game'i R o t a l i a 15:8, seega ka 
kogu mängu 2:1. 

Järgmises mängus, A klassi võrk
pallis serveerisid nauditava ja pineva 
mängu ÜS L i i v i k a ja korp! S a 

k a l a . Viimasel mängisid kaasa ka 
liiduklassi mängijad — ksv! ksv! 
V a l d m ä e - V e l t , V i k s t e n , kuid 
Liivika võttis kohe algusest initsia
tiivi ja läks isegi juhtima 11:0, kus
juures ka ksv! K i i s s ' ! servid eten
dasid tunduvat osa. Ka Sakala toi
bus ..esialgsest löögist" ja järjest 
saavutas 8 punkti, kuid nüüd lõpetas 
Liivika 15:8. Teine game läks õige 
teravaks, publik ergutas hoogsalt 
mõlemaid pooli. Sakala positsioon 
oli kindel 13:8 ja võiduks oli tarvis 
2 punkti. Kuid nüüd Liivika hea 
platsimäng ja ksv! L. Y l l ö tugevad 
surved tegid oma töö, L i i v i k a 
tuli järele ja võitis ka game'i 15:13, 
seega ka kogu mängu 2:0. 

õhtu viimases mängus B klassi 
korvpallis andis korp! Fr. E s t i c a 
loobumisvõidu E. ü . S-ile ja mängis 
A klassi meeskonnaga, mis oli täien
datud veel liiduklassi mängija ksv! 
O. A r e n s'iga. Sellele vaatamata 
oli esimene poolaeg tasavägine, kuna 
Fr. Estica võitis vaid 16:10. Teisel 
poolajal õnnestusid Fr. Estical pare
mini visked ja punktide vahe suure
nes mängu lõpuks 41:20 peale korp! 
Fr. E s t i c a kasuks. 

Eesti naiskorporantide ebaõnn Riias. 
Kaotasid käsipallis neli mängu lätlastele. Sõlmiti vastastikuseid 

sõprussidemeid. 
Laupäeval ja pühapäeval, 9. ja 10. 

oktoobril külastasid Tartu naiskorpo
randid (korp. F i l i a e P a t r i a e 
ja korp. I n d 1 a kaasvõitlejad) järje
kordselt Riia naiskorporante, et tra
ditsiooniliselt juba kolmandat korda 
võistelda naaberriigi nimekaimudega 
käsipallis. Peale võistlusturnee on 
need külaskäigud mõeldud ka sõp
russidemete loomiseks kahe rahva 
üliõpilasnoorte vahel. 

Seekordne võistlusreis möödus aga 
eestlastele ebaõnnestumise tähe all, 
kuna tuli lätlannadele täiel rindel 
alistuda, kaotades kõiA neli mängu. 

Rüga saabumisel paigutati meie 
naiskonna liikmed üksikutesse pere
kondadesse, et seega lähemalt tut
vuda Läti akadeemiliste noorte ko
dudega. Laupäeva hommikul soori
ta t i lühike treening ja pärast seda 

sõideti autobustel Vennastuskalmis-
tule, milline oma suursugususega ja 
monumentaalsete tummade vahipos
tidega — mälestussammastega — 
äratas erilise tähelepanu ja häm
mastuse. Lõunat anti korp! G u n -
d e g a's, kus vastuvõtt oli eriti suu
repärane ja jättis meeldejäävaid mä
lestusi. 

Võistlused algasid kell 4 p. 1. ja 
meie naiskonna vastaseks oli võrk-
kui korvpallis Rüa korporatsioonide 
koondusnaiskond, kes suvel viibis ka 
Pariisi üliõpilaste ülemaailmsel 
olümpiaadil. Meie naiskond mängis 
võrkpalli järgmises koosseisus: ksv! 
ksv! S o o s a a r - M ä g i , M a r t 
s o n , L a a n e k õ r b , V e c k r a m , 
K ä r s n a , P r i i d e m a n n . Mäng 
oli äärmiselt tasavägine ja võit kuu
lus üle noatera rüalastele 15:13, 
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15:13, mida ei tahetud algul oodata ja 
see oli meie naiskonnale ,,mõrudaks 
pilliks". 

Korvpallis oli Eesti naiskonna 
koosseis: ksv! ksvJ S o o s a a r 

M ä g i , L a a n e k õ r b , G r ö n 

b e r g , P r i i d e m a n n , V e c k 
r a m. Korvpalli kaotus oli ette tea

da, kuna lätlannad esitavad kõrge

klassilist mängu. Riia naiskond või

tis suurelt 56:18, kusjuures enamiku 
punkte saavutas Läti kuulsaim E l 

t e r m a n  M i h k e l s o n . Pärast 
esimese õhtu mänge oli korraldatud 
õhtusöök ja kontsertball korp! 
D a u g a v i e t a's, kus esines ka Lati 
parim viiuldaja ja hulk teisi konser

vatooriumi kandvamaid jõude, õhtu 
jättis kauni mulje ning lätlaste kü

lalislahkus oli silmatorkav. 

Pühapäeva hommikul tahtsid lät

lased näidata oma kuulsat hiigelvab

rikut — K e g u m s i elektrijõujaa

ma, kuid vihmasadu tõmbas sellest 
kavatsusest kriipsu läbi. Raudtee

jaamast tuldi vihma tõt tu tagasi. 
Hommikueinet pakuti k o r p I D z i n . t 

r a's ja kella3teele oli palutud korpi 
I m e r i a kaasvõitleja poole, milline 
vastuvõtt oli unustamatuid ja tut

vustas kujukalt Läti akadeemilise 
nooruse kaunimat kodu. 

Pühapäeval võistlused olid mõel

dud revanšvõistlustena. Need alga

sid samal ajal ja Eestit esindasid sa

mad koosseisud. Võrkpalli võistlus 
kujunes veel huvitavamaks ja eriti 
teine game oli terav, kus punktide 
pärast heitlus viis naruldasse vai

mustusse pealtvaatajadki. Visa võist

luse järel pidid ka seekord alistuma 
eestlased, veelgi napimalt kui eelmi

sel päeval. Riia võitis 2:1, game'id 
15:9, 16:18, 15:12. Eestlaste parim 
oli ksv! E. S o o s a a r  M ä g i . 

Korvpallivõistlus kujunes aga esi

mesel poolajal vastu ootusi täiesti 
tasavägiseks, isegi õnnestunud ksv! 
G r ö n b e r g i visetest läks meie 
naiskond vahepeal juhtima 7:2, kuid 
poolaeg lõppes siiski viigiliselt 14:14. 
Teisel poolajal tuli lätlastel män

gima ka nende kuulsus E l t e r 

m a n  M i h k e l s o n ja punktid 
hakkasid järjest tulema. Lõpuks oli 
mängu seis kujunenud 54:29 peale 
Riia naiskonna kasuks. 

Ül ikoo l i l õ p e t a s i d : 
USUTEADUSKONNAS — Linda 

K ü t t ; 
MAT.  LOODUSTEADUSKON

NAS: Vladimir M e i s s n e r ( e l . ) , 
Anton L i p p i n g (c. 1.), Valter P e 
t e r s o n (c. L). Leena K i v i k 
( e l . ) ; 

ÕIGUSTEADUSKONNAS: Volde
mar E i s o (c. L); 

MAJANDUSTEADUSE OSA
KONNAS: August H õ r r a k , Au
gustOtto L e e s m e n t , Villem 
N a p p , Maks P e e t s u ; 

Mag. se. nat. diplomi 
omandas Ants L a a s i (magistritöö: 
..Vormsi maastikuline selgitus.") 

Mag. pharm. diplomi 
omandas Hermann M i c h e l s o n 
(magistritöö: „Arbutiini määrami
sest leesikalehtedes.") 

Diploomitud edasiõppijaks 
haldusõiguse ja protsessi alal kin
nitati Voldemar E i s o . 

Omal soovil vabastati ametist: 
I Sisehaiguste kliiniku noor. ass. O. 
V e n d e r, Tegel. zooloogia kabineti 
noor. ass. k. t. H. S t e g m a n . 

Ülikooli nõukogu 
kiitis heaks dr. med. G. K i n g i 
s e p a valimise eradotsendiks farma
Koloogia alal. 

Edasi kinnitati ametisse: 
Met.obsi sünoptiku k. t. A. O h u , 
II haavakliiniku noor. ass. dr. med. 
A. L i n k b e r g, Närvikliiniku noor. 
ass. K. K õ r g e ; Sisehaigustekliiniku 
noor. ass. k. t. L. V a l k kinnitati 
sama kliiniku nooremaks assisten
diks. 

Käitismajanduseseminari raamatu • 
kogu 

korraldaja M. K o n t kinnitati sama 
seminari abiassistendiks. 

L. Yllö kinnitati 
Kultuurtehnika ja Geodeesia kabineti 
noor. ass. k. t.ks. 

^ Z Z ^ Z / a £ ^ # ^ a ^ £ ö / £ / ^ 9 ^ ^ aaslafräAal 
Korp. Filiae Patriae pühitses 23. 

ja 24. oktoobril oma 17ndat aasta

päeva. Aastapäevapidustusile oli 
tulnud ka rohkel arvul korp.i peret 
väljaspoolt Tartut . Aastapäeva ak

tusel, 24. okt. pidas peokõne ksv! P. 
P a l m e o s teemal: , ,Toomapäeva 
käsitlus eesti kirjanduses." Pidus

tusil viibisid ka sõpruslepinglased 
Häme osakonnast eesotsas kuraator 
N i i l o S ö y r i n k f g a . VilistlaS' 

kogu esimeheks valiti vii. M a l l 
J ü r m a ja abiesimeheks vii. E. 
R a u d s e p p . 

Samal ajal pidas ka korp. India 
oma sügiskommers. Kommers algas 
22. okt. õhtul omavahelise vaikse

õhtuga. 23. okt. peeti õestuspidu ja 
24. okt. kella 5etee kutsutud küla

listele. 
30. j a 31. okt. pühitses korp. 

Ugala oma 24ndat aastapäeva. Pi

dustusile oli saabunud külalisisõp

ruslepinglasi Tartu ülikooli üliõpi

laskonnast ja Läti korporatsioonist 
T e r v e t i a. 

K O R P . FRAT. T A R T U E N S I S E 
SÜGISPIDUSTUSED. 

30. ja 31. okt. toimusid korp. 
Fraterni tas Tartuensise sügispidus

tused. Sügispidustuste kavas oli 
konvendi ruumes vennastuspidu, 

. - * ■ 
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Pidustuste puhul oli saabunud 
Tartusse rohkearvuliselt vilistlasi ja 
kaasvõitlejaid ka teistest kodumaa 
keskustest. 

KORP. FR. ESTICA SÜGIS-
KOMMERS. 

30. ja 31. okt. pidas korp! Fr. 
Estica oma sügiskommersi. Pidus-

Lätl üliõpilaskonna protest-noot ja 
vastus sellele. 

Läti Üliõpilaskonna poolt esitati 
Tartu üliõpilaskonna ajutisele juha
tusele protest-noot, milles protestee-
ritakse ajakirjas ^Akadeemia" Il
mar Tõnissoni sulest ilmunud artikli 
„Eesti välispoliitika" vastu. 

Protest-noodUe on Tartu üliõpi
laskonna ajutine juhatus vastuseks 
teatanud, et ajakiri „Akadeemia" on 
hakanud hiljuti ilmuma kitsama üli-
õpilasringkonna poolametliku hääle
kandjana. Kuna nimetatud üliõpilas-
ringkond seisab praegu täiesti üliõpi
laskondlikust tegevusest kõrval, siis 
ei saa ajakirja veeugudel avaldatud 
arvamisi võtta kui meie ametlikku 
seisukohta, ja veel vähem kui üliõpi
laskondlikku suhtumist ettetoodud 
küsimusse. 

,, Akadeemia" ringkondade sele
tuste järgi on see artikkel avaldatud 
puht mõttevahetuse korras ja sellele 
järgnevad eeltulevates numbrites nii 
vastu- kui ka pooltarvamised. Seega 
ei saa ilmunud artiklit käsitada lõp
likul kujul. 

AKADEEMILINE MALEKLUBI 
ASUB TEGEVUSSE. 

Neljapäeval, 28. okt. peeti üli
õpilasmajas Akadeemilise Male-
klubi esimene peakoosolek, kus va
liti klubi juhatusse ksv! ksv! I. 
R a u d , H . S u u r s ö ö t , R. O 11 i -
n o , F . S a u k s , I. R o o t s ja vi i! 
H. K e r e s. 

Juhatuse otsusega alustatakse 
malevõistlustega 3. nov., kusjuures 
osavõtjad jagunevad I ja I I klassi. 
Esimesse kuuluvad aktiivsed male
tajad seltsiklassist ja passiivseist 
need, kellel on maleliselt tunnusta
tud minevik. 

Eelduste kohaselt ei ulatu osa
võtjate arv I kl. üle 10, kuna I I kl. 
võib see olla suurem. Kavatsusel 

tusile oli sõitnud ka hulk org.-i liik
meid väljaspoolt Tartut. 

EÜS. „ÜHENDUS" PÜHITSES 
AASTAPÄEVA. 

30. ja 31. okt. pühitses eesti üli
õpilasselts „Ühendus" oma 31. aasta
päeva. Pidustused algasid 30. okt. 
õhtul kell 8 vilistlaste ja kaasvõit-

on esivõistlust korraldada ka nais-
maletajaile, juhul kui neid küllalda
selt leidub. Praegu on tellimisel 
lugemislauda maleajakirju. Teok
sil on veel simultaanide ja matside 
korraldamine, et rahuldada maleta
jate teoreetilisi kui ka praktilisi va
jadusi. 

EKL-I MALEVKOND SAAB 
LIPU. 

Kaitseliidu Tartu Malev pühit
seb 6. ja 7. nov. oma tegevuse 20. 
aastapäeva. Pidustuste keskpunk
tiks kujuneb IV Malevkonnale s. o., 
Eesti Korporatsioonide Liidu Ma
levkonnale lipu üleandmine pühapäe
val, 7. nov. korraldataval paraadil 
Sõjavägede Ülemjuhataja kindral J. 
Laidoneri poolt. Malevkonnale kin
gib lipu Naiskodukaitse Tartu Ring
konna IV jaoskond, kuhu kuuluvad 
naiskorporatsioonide liikmed. Lipp 
on ühelt poolt oranž, millel malev
konna moodustava 8 korporatsiooni 
värvikilbid ja Tartu Maleva emb
leem ühes malevkonna asutamisaas-
taga. Lipu teine pool on helesinine 
kaitseliidu üld embleemi ja nimetu
sega. 

SELL-I KESKBÜROO ISTUNG. 
SELL-i Keskbüroo istung pee

takse 18. nov. s. a. Tartus. Kesk
büroo istungi kavas on SELL-i 
olümpiamängude statuudi parandu
sed ja parandatud statuudi kinnita
mine. SELL-i Kaunase olümpia
mängude rekordite kinnitamine, 15. 
SELL-i konverentsi korraldamise 
küsimus Riias jne. 

KORP. F I L I A E PATRIAE ESIN
DAJAD SÕITSID RIIGA. 

29. okt. sõitsid Riiga Läti nais
korporatsioonide koori 10. aasta
päeva pidustustele naiskorp. Filiae 
Patriae naiskoori esindajatena koori 
juhataja vilistlane L e a L e s t a ja 

lejate omavahelise koosviibimisega, 
pühapäeval, kell 11 oli vilistlaskogu 
üldkoosolek ja õhtul järgnes koos
viibimine kutsutud külalistele. Aas
tapäevale oli sõitnud rohkesti vilist
lasi ka väljaspoolt Tartut, eriti roh
kesti Tallinnast. 

koori esinaine ksv- E n d l a P a u . 
Kaasa viidi loorberipärg. 2 aasta 
eest esines Läti naiskorporatsioo
nide koor Tartus korp. Filiae Pat
riae kutsel kontserdiga. 

SELL-i taliolümpia Sarasais. 

Leedu Akadeemilise spordiklubi 
juhatus on otsustanud SELL-i tali
olümpia pidada 1938. a. veebrua
rikuus Sarasais. 

Üliõpilasseltside Liit valis tagasi 
senised juhid. 

Üliõpilasseltside liidu üldjuhtide 
koosolekul otsustati tegevust senises 
suunas jätkata ja valiti tagasi kõik 
senised liidu juhid. Liidu esimeheks 
jääb ka eelolevaks aastaks üliõpilane 
H. M a r k „Veljesto'st". 

Akadeemilise meeskoori kontserdid. 
Pärnus, Vändras ja Raplas. 

Igal poolaastal on Akadeemiline 
Meeskoor korraldanud kodumaisi 
kontsertmatku. Käesoleval semestril 
külastas koor Pärnut, Vändrat ja 
Raplat. Esineti möödunud kevadel 
korraldatud hästiõnnestunud valis-, 
maise kontsert-matka kavaga heli
looja Richard Ritsingu juhatusel. So
listiks oli ühes kooriga välismaal 
esinenud tenor Rudolf Jõks, keda 
klaveril saatis Leo Tauts. 

Tartust sõitis koor välja reedel, 
22. oktoobril kell 0.20. Pärnus oldi 
oma sõpruskoori Pärnu Helikunsti 
Seltsi Meeskoori külalisena. Kontser
diga esineti reedel 22. okt. kell 8 oht. 
„Endla" saalis. Pärnust sõideti edasi 
Vändrasse, kus korraldati kontsert 
23. oktoobril kell 7 õht. kohalikus 
gümnaasiumi saalis. Raplas esineti 
pühapäeval, 24. okt. kell 8 õht. hari
dusseltsi saalis. Tagasi Tartu jõu
dis koor esmaspäeval, 25. oktoobril. 
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<&xfaj>uiatud ahuSaatnatut «Y£Cow<£aSŽe&tC'gxi» 
Soome „Ylioppilaslehti" 9. 10. 

37. a. numbris „Viikon Apajasta" all 
puudutatakse sobimatul viisil Eesti 
riigi juhti, sisekorda, kui ka üliõpi
lasorganisatsioonide vabadust ühen
duses uue Ülikoolide seadusega. 
Tartu Üliõpilaskonna Ajutise Juha
tuse poolt esitati Soome Üliõpilas
kondade Liidule protestkiri. Kirjas 
juhitakse Liidu tähelepanu kirju
tise lubamatule arvustusviisile ja 
järjekindlusele, millega Soome äkad. 
ringkonnad segavad Eesti riigi ja 
üliõpilaskonna siseküsimustesse. 

Väljendused tunduvad seda sobi
matutena, kuna eelolnud Soome-
Eesti üliõpilaspäevadel väljendati 

TARTU ÜLIKOOLI ERADOT-
SENDID ORGANISEERUNUD. 

Tartu ülikooli eradotsentide kogu 
on aastate jooksul mitmetel teadus
aladel kasvanud arvurikkaks, ligi 40-
liikmeliseks pereks. See kogu moo
dustab enesest loomuliku teadusli
kult kvalifitseeritud reservi, mille 
olemasolu on kahtlemata tarvilik 
kõrgema õppeasutise alati edene
vale tööle, olles ühtlasi ka innukaks 
otsijaks teaduste uutel radadel. 

Kuna ülikooliseadus ei võimalda
nud organiseeruda ülikooli juures, 
siis registreeriti siseministeeriumis 
ühing Tartu ülikooli eradotsentide 
ühingu nime all, mis nüüd pidas oma 
esimese peakoosoleku, kus valiti esi
meheks dr. pharm. Herm. P a r i s , 
abiesimeheks dr. phil. nat E. M a r 
k u s , kirjatoimetajaks dr. phil E. 
K r a h n , laekuriks dr. med. H. 
N o r m a n n ja abikirjatoimetajaks 
dr. phil. O. L i i v. 

kõige paremat tahet vastastikuste 
lahkarvamuste likvideerimiseks. 

Protestkirjale saabus Soome Üli
õpilaskondade Liidult vastus, milles 
avaldatakse kahetsust ebameeldiva 
juhtumi pärast. Ühtlasi seletatakse, 
et protesti põhjustanud kirjutis on 
ühe vestekirjaniku väheoluline ja 
kontrollimatu sõnavõtt, milline kui
dagi ei kajasta Soome „Ylioppilas-
lehti" üldsuhtumist. 

Liit annab lubaduse, et tulevi
kus säärased avaldused enam ei 
kordu. Tartu Üliõpilaskonna Aju
tise Juhatuse poolt loetakse vahe
juhtum seega lahendatuks. 

HELSINGI ÜLIÕPILASKONNA 
UUS ESINDUS. 

29. okt. toimusid Helsingi ülikooli 
üliõpilaskonna esinduse valimised. 
Osavõtt valimistest oli elav. Kõige 
enam kasutasid oma hääleõigust 
rootsi üliõpilased, kellest käis vali
mas üle 85 prots. Organiseerimatu-
test üliõpilastest käis valimas ainult 
30 prots. Üldse on ära antud 3897 
häält 4073 hääle vastu möödunud 
aastal. Üliõpilaskonna esinduse 
60 kohta jagunesid järgmiselt: AKS 
ja talle lähedal seisvad organisatsi
oonid 39 kohta (möödunud aastal ka 
39 kohta), Soome demokraatlikud 
üliõpilased 10 kohta (9) ja rootsi 
üliõpilased 11 kohta (11). Sotsialis
tid kaotasid oma ainukese koha de
mokraatlikele üliõpilastele. 

ÄKAD. MAJANDUSTEADUSE 
SELTSI KOOSOLEK. 

Akadeemilise Majandusteaduse 
Seltsi liikmete koosolek oli 28. okt. 

Käitismajandusteaduse Seminari ruu
mes Gildi tän. nr. 8. Koosole
kule esitatud tegevuse aruanne võeti 
vastu, kusjuures avaldati korralda
vale toimkonnale kiitust energilise 
tegutsemise eest. Aktiivse tegutse
mise tõt tu on seltsi liikmete arv 
suurenenud 105 võrra. Kinnitati 
laekuri aruanne ja määrati 1937./38. 
aastaks liikmemaksuks 1 kr. Põhi
kirja järgi ettenähtud valimistel va
liti Akadeemilise Majandusteaduse 
Seltsi esimeheks prof. Ed. K a n t , 
juhatuse liikmeteks dir. J. N i r k , 
dots. E. P o o m , mag. K. I n n o, H. 
R o n i m o i s ja M. K u l d k e p p . 

TAANI TEADUSEMEES 
TARTUS. 

Tartus käis Taani tuntuim eri
teadlane endokrinoloogia alal dr. 
med. P. N. Damm, kes on ühtlasi 
agar Taani-Eesti sõprusühingu tege
lane. 

Dr. med. P. N. Damm tutvus 
Tar tu kliinikutega ja ülikooli ins
tituutidega, samuti ka muuseumidega 
ja ülikooli peahoonega. Külaline pi
das Tartu naiskliiniku auditooriumis 
loengu ja sõitis siis Tallinna kaudu 
Helsingi. 

Ameerika üliõpilane tutvus Tartu 
ülikooli ja teatritega. 

22. okt. jõudis Tartu Ameerika 
Yale ülikooli üliõpilane Michael Lo-
gan, kes viibib Kuroopas Rockefelleri 
stipendiaadina. 

M. Lögani erialaks on teatri te te
gevus, näitekunst, teatrite ehitusstii
lid ja selleks kogub t a andmeid kogu 
Euroopast sellelt alalt väitekirja 
koostamiseks. 

K o r p . R o t a l i a k o r r a l d a s k o r r e s p o n d e n t s l a s k e -
v õ i s t l u s e S o o m e V a r s i n a i s s u o m a l a i n e n 

O s a k u n t a g a 
15. okt. toimusid korp. R o t a l i a ja tema Soome 

sõpruslepinglase V a r s i n a i s s u o m a l a i n e n O s a 
k u n t a vahelised korrešpondents-laskevõistlused. 
Võistlused olid üliõpilaskonnas esimeseks sellelaadili
seks ürituseks. 

Võistlustel lasti 20 lasku harilikust sõjapüssist 
SOO m distantsilt, lamades käelt. Osavõtjate arv oli 

piiramatu, kusjuures arvestati aga 5 parima laskuri sil
made kogusummaga. 

Võitjaks tuli Varsinaissuomalainen Osakunta mees
kond 825 silmaga korp. Rotalia meeskonna 777 silma 
vastu. Individuaalselt osutus parimaks laskuriks soom
lane S a l m i n i i t ö — 172 silmaga 200 võimalikust. 
Parimaks korp. Rotalia laskuriks osutus ksv. D a n i e l 
162 silmaga. Individuaalselt parimateks osutunud las
kuritele olid välja pandud auhinnad. 
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„LEOLA" AASTAPÄEV. 
16. oktoobril pühitses Tallina va

nim üliõpilasorganisatsioon korpo

ratsioon „Leola" oma 17. aastapäeva. 
.Esimese üliõpilasorganisatsioonina 
registreeriti korp. „L,eoIa" Tallinna 
tehnikainstituudi juures 14. okt. 
1920. a. 

KOKP: „VÄINLA" ASUB TAL
LINNA. 

Tehnikainstituudi valitsuse koos

olekul kinnitati korp! „V ä i 1 a" põhi

kiri millele on asutajatena alla kirju

tanud VälisEesti korp! „Väinla" 
liikmed, kes oma õpingud välismaal 
on katkestanud ja neid nüüd tehni

kainstituudis jätkavad. 
Teatavasti asutati korp! „Väinla" 

Danzigis 1924. aastal. Praegu tegut

seb V.E. korp! „ V ä i n I a " B r n o s , 
küna Varssavis ja Viinis tegutsevad 
temal koondised. Kolmeteistkümne

aastase tegutsemise ajal, mis on 
olnud juhitud sügavast rahulikust 
vaimust, on loodud tihedaid sõprus

sidemeid meie sõbralikkude rahvuste 
üliõpilasorganisatsioonidega, sõlmi

des kartelllepinguid poola korporat

sioonidest „V i s 1 a'ga" Danzigis, 
„S a m o g i t i a'ga" Brnos ja ungari 
korp! „C o r v i n i a'ga" Brnos. 

Ka tulevikus kavatseb korp! 
„Väinla" pidada tihedat kontakti vä

lismaa üliõpilasorganisatsioonidega, 
eriti aga pidada orgaanilist sidet kii

relt edasitormava tehnilise arenguga 
välismaades. 
■• Uus oganisatsioon tugineb Välis

Eesti korp! „Väinla" vilistlaskogule, 
kelle liikmeskonda kuulub üle 60 vä

lismaal ülikooli lõpetanu — peami

selt insenere. 
Samuti kinnitas Tehnikainsti

tuudi valitsus Tartu korporatsiooni 
„Sakala" osakonna Tallinnas. 

õppemaksust vabastamisi. 
Tehnikainstituudi valitsuse otsu

sega vabastati õppemaksust käesole

val semestril terves ulatuses 75 üliõp. 
ja poolest õppemaksust 15 üliõpilast. 
Ehitusosakonnas vabastati 39 üliõp. 
terves ja 10 pooles ulatuses, keemia

osakonnas 24 ja 1, mehaanikaosakon

nas 12 ja 4. 

Lisaeksamisesoon. 
Vastu tulles üliõpilaskonna aju

tise juhatuse palvele otsustas teh

nikainstituudi valitsus määrata igal 
semestril ühe lisaeksamisesooni. 
Käesoleval semestril on selle eksa

misesooni tähtpäevad oktoobri vii

masel nädalal. 

TEHNIKAÜLIÕPILASED LASKE

VÕISTLUSTEL. 
Tallinna tehnikainstituudi üliõpi

lased sooritasid Mustamäe laskera

jal võistluse väikekaliibripüssist 
laskmises lamades asendist. Pare

mad tagajärjed olid: 
1) L e l l e p 390, 2) Lellep 2. 388, 

3) Saare 383, 4) Terase 382, 5) Too

me 379. 

ÜLIÕPILASKONNA SÖÖGISAAL. 

ja üliõpilaskonna ruumide küsimus 
on praegu akuutselt päevakorras. 
Vastavaid ruume on võimalik saada 
Kopli Rahvamajast. Kopli Kinnis

varade Valitsusega on sõlmimisel le

ping ruumide kasutamiseks. Üht

lasi on läbirääkimisi peetud ajutise 
ökonoomi leidmiseks. Hiljem ka

vatseb üliõpilaskond ise söögisaali 
majandada. On ka samme astutud 
üliõpilaskonna ruumidesse vastava 
mööbli muretsemiseks. 

TALLINNA LINNA STIPENDI

AADID TEHNIKAINSTITUUDIS 
Tehnikainstituudi ettepanekul 

kinnitas Tallinna linnavalitsus linna 
poolt määratud Jaan Poskanimelise 
stipendiumi saajateks käesolevaks 
poolaastaks järgmised üliõpilased: 
e h i t u s o s a k o n n a s : Henn Saa

retok, Heino Soo, Valve Kamsen ja 
Raivo Siim; m e h a a n i k a  ja m e

h a a n i l i s e t e h n o l o o g i a o s a 

k o n n a s : Hartvig Hellam; kee

miaosakonnas: Henn Haik ja Karl 
Kask. Sipendiumi kogusumma kuus 
on 395 krooni. 

MOODUSTATI SPORDITOIM

KOND. 
Üliõpilastespordihuviliste koos

olekul moodustati üliõpilaskonna 
ajutise juhatuse juurde sporditoim

kond järgmises koosseisus: esimees 
Elmar Leetmaa, abiesimees Valter 
Rand; laekur Vladimir Polonski, 
kirjatoimetaja Arved Serma, kirja

toimetaja abi Johannes Hint. 
Sporditoimkonna lähemas kavas 

on ujumiskursuste korraldamine üli

õpilastele instruktor R. Saueri juha

tusel. Kursus, kestvusega 8 tundi, 
osavõtumaks kr. 2.—, leiaks aset 
Voinovi basseinis. 

Ühtlasi on kavatsus üürida Kopli 
Rahvamaja saali võimlaks. Tehnika

instituudi valitsuselt on saadud 
nõusolek sporditreeneri palkamiseks. 
Selles suhtes on läbirääkimisi peetud 
A. K o l m p e r e g a . 

Eelmise ..Üliõpilaslehe" kirjutises üliõpilasorganisatsioonide tegevusest viimasel ajavahemikul", lk, 
204, peab olema; Lähemat fikseerimist on . leidnud Eteläsuomalainen Osakonna ning ENÜSi ja EÜS Põh

jala sõprusleping, . . pro EÜSi ja EÜS Põhjala sõprusleping. 

Ilmub 13 korda aastas. Tellimishind 3 krooni aastas, IV* krooni semestris 
Pea ja vastutavtoimetaja: V. Pärtelpoeg. Tallinna Üliõpilaskonna esindaja A. Maripuu. Tegevtoimetaja: H. Mait. 

Toimkonna liikmed: S. Sinimets, E. Väldin. Väljaandja: Tartu Üliõpilaskonna Edustus. 
Toimetuse aadress : Tartu, Üliõpilasmaja. 

E. K.-Ü. ..Postimehe" trükk. Tartus 1937. 
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kosmeetilised u u d i s v a h e n d id : 
• Juno kurgikreem (päevakreem). 

Elustab ja värskendab näonahka. Kaitseb 
ilmastiku mõjude vastu. On hea puudrialus. 

• Juno toitekreem (öökreem). 
Annab nahale vajalikke rasv- ja toitaineid. 

• Juno näovesi. 
Annab nahale Õrna mati jume, elustab ja 
värskendab kõiki nahakihte. 

• Juno iludusmask. 
Omapärane noorendamisäbinõu ameerika 
eeskirjade järele. Tugevdab lõdvenenud 
näomuskleid, kõrvaldab kortsud. 

f 
• Juno puuder. 

Katab nahka õrna ja ühtlase korrana, omab 
meeldiva lõhna. 

• Juno kätevedeJik. 
Sisaldab pehmeid õlisid, mida nahk täieliselt 
resorbeerib ja mis hoiab käsi pehmetena ja 
valgetena. 

• Jutio hambapasta. 
Teaduslikul alusel valmistatud, tugevdab 
igemeid, hoiab hambad lumi-vaigetena. 

• Juno* šampoon (kuiv ja vedel). 
Sisaldab äsjaieiutatud ainet, mis takistab 
lubjaseebl teket. On kergesti väljaloputav 
ja annab juustele ilusa loomuliku läike. 

• A.-S. Prov. J U L I U S LILL • 

ÜLIÕPILASLEHT 
Toimetus ja talitus Üliõpilasmaja III 
korral on avatud teisipäeval, kolma

päeval ja reedel -kella 14—16 
Aadr.: Üliõpilasmajas, Tartu; tel.2-91 

Aasta tellim. — kr, 3.— ja Va a. — kr. 1.50 
Välismaale: aastas kr. 5.— ja 1/2 <*• kr. 2.50 

Saadaval 1914, 1915, 1916, 1920—36 
aastakäigud ja üksiknumbrid 

Varemaid aastakäike müüakse kuni 30% hinna
alandusega 

Elektrilambid <P irnid) 

parematest vabrikutest muub suurel 
ja väikesel arvul 

% 
u 

K-m. JOHAN PEEP 
Tartus, Vpidu 10 ja Riia 121-a. 
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tarvitab meie õ l l e s i d • Pilsen 
• Gladiaator 

> ^ • Tõmmu Hiid 
• ingl. porter 

ja k a r a s t u s j o o k e • J ü n j O O k 

• Sooda 
• Kreuzina 
• Mahlajoogid 

E. K.-Ü.„P08timehe" trükk, Tartus 1937. 
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